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Por favor, escríbanos sus inquietudes a 
nuestro correo editorial: 

ccastillo@clatinmedia.com o por medio de 
nuestras redes sociales. 

@visionyoptica

/visionyoptica

www.visionyoptica.com

La tecnología no deja de sorprendernos. En cada rincón del sector 
salud, su impacto se hace más evidente, y el mundo óptico no es 
la excepción. Hoy queremos abrir un espacio, para reflexionar 

sobre una herramienta que ya está transformando la manera en que 
gestionamos nuestros negocios: la inteligencia artificial (IA).

Durante años hemos hablado de innovación aplicada a lentes, arma-
zones, tratamientos y equipos clínicos. Sin embargo, ahora la conver-
sación también se traslada al punto de venta, ese lugar donde se co-
nectan el conocimiento del profesional, las necesidades visuales del 
paciente y la experiencia del consumidor.

La inteligencia artificial, ofrece a las ópticas una oportunidad única 
para optimizar la gestión, personalizar la atención al cliente y an-
ticiparse a las decisiones de compra. Desde sistemas que analizan 
inventarios y sugieren reposiciones inteligentes, hasta plataformas 
que mejoran la experiencia del usuario en canales digitales, la IA se 
convierte en un aliado estratégico para los profesionales que buscan 
hacer crecer su negocio de manera sostenible.

Sabemos que, como en toda adopción tecnológica, surgen pregun-
tas: ¿es accesible?, ¿es segura?, ¿realmente mejora los resultados? 

Por eso, en esta edición hemos reunido ejemplos concretos y ex-
periencias sencillas que pueden ser utilizadas fácilmente en ópticas 
de nuestra región.   Nuestro objetivo es simple: inspirar, informar y 
acompañar el camino hacia una gestión más eficiente, más cercana y 
preparada para el futuro.

Las tecnologías de IA vienen a transformar todos los espacios de la 
salud visual, desde el espacio clínico a la visión empresarial. En un 
momento cada vez más competitivo su adaptación para el cuidado 
de los pacientes marcará una diferencia en las ópticas y consultorios. 

Los invitamos a explorar esta edición con mente abierta, con curiosi-
dad, y, sobre todo, con la disposición de ver cómo estas herramientas 
pueden adaptarse a su realidad y potenciar el valor que ofrecen a sus 
pacientes. También, los invitamos para que vayan planificando pla-
nificando su asistencia a nuestro Summit de Visionyoptica™, que se 
celebrará del 25 al 27 de septiembre  en Ciudad de México (CDMX). 
Para más información e inscripciones, pueden ingresar a la página del 
evento: https://summitvisionyoptica.com/ 

¡Gracias por acompañarnos una vez más!   
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NOTICIAS

Kenmark Eyewear y Vera Wang 
Renuevan su licencia hasta 2030

Esta asociación de larga data, que abarca casi 25 
años, seguirá otorgando a Kenmark Eyewear los 

derechos exclusivos para diseñar, fabricar y distribuir 
globalmente las colecciones de gafas de Vera Wang.

Conocida por su elegancia atemporal y su estética de diseño mo-
derno, Vera Wang ha construido un imperio de la moda aclamado 
internacionalmente que abarca productos nupciales, prêt-à-porter, 
accesorios y estilo de vida. Desde el lanzamiento de la línea de gafas 
Vera Wang en 2001, Kenmark Eyewear ha traducido su estilo icónico 
en colecciones de gafas que encarnan la sofisticación.

“Estamos encantados de continuar nuestra asociación de casi 25 
años con Vera Wang, un verdadero ícono en el mundo de la moda. Al 
compartir su pasión por las gafas como el accesorio definitivo, esta-
mos emocionados de darle vida a su visión durante el resto de la dé-
cada”, dijo Jason Wehlage, director ejecutivo de Kenmark Eyewear.

Esta renovación refleja una dedicación compartida a la elaboración 
de gafas que encarnan el arte y la calidad sinónimos tanto de Vera 
Wang como de Kenmark Eyewear. Laura Howard, directora de di-
seño de Kenmark Eyewear, expresó: “Nos sentimos profundamente 
honrados de continuar nuestra relación con Vera Wang. Su visión 
artística y su compromiso con el diseño son incomparables, y estamos 
entusiasmados por lo que nos depara el futuro”.

Las futuras colecciones, que incluyen tanto monturas ópticas como 
gafas de sol, seguirán mostrando detalles exquisitos, materiales 
de alta calidad y siluetas modernas que atraen a los consumidores 
amantes de la moda. Además, el lanzamiento de la nueva línea Vera 
Wang Haute está destinado a elevar aún más el éxito en el mercado 
de gafas de lujo.

“Estamos encantados de ampliar nuestra asociación de larga data 
hasta 2030, marcando casi 25 años de colaboración. En una industria 
de las gafas en constante evolución, las colecciones de Vera Wang 
han establecido constantemente el estándar de excelencia en moda 
y diseño. Esperamos continuar con este legado, brindando innova-
ción y sofisticación a los consumidores de todo el mundo”, afirmó 
Mark Katz, vicepresidente ejecutivo de Premium Fashion Vertical, 
WHP Global, propietario de la marca Vera Wang.

Vera Wang ha sido un socio valioso durante más de dos décadas y 
ha desempeñado un papel fundamental en la cartera de marcas de 
Kenmark. Esta colaboración duradera es un testimonio de la sólida 
asociación y la visión compartida entre ambos equipos. Kenmark está 
entusiasmado por seguir desarrollando este legado, impulsando el 
crecimiento y el éxito de las marcas en los próximos años.

Se propone el índice de gravedad 
del ojo seco como una nueva 
herramienta para  
la evaluación de casos

Diseñada para integrar signos, síntomas y agudeza 
visual, se encontró que la prueba es predictiva y 
confiable para clasificar y diagnosticar la enfermedad 
de ojo seco (EOS).

Fuente: https://www.reviewofoptometry.com/article/dry-eye-severity-index-
proposed-as-new-tool-for-case-assessment
Uno de los principales desafíos para el diagnóstico adecuado del 
ojo seco es la inconsistencia entre los signos y los síntomas. De-
bido a que la enfermedad en sí es multifactorial, algunos pacientes 
pueden experimentar una variedad de quejas, mientras que otros 
pueden no presentar síntomas en absoluto.  Además, la ausen-
cia de una medida de referencia (gold standard) para identificar 
la enfermedad del ojo seco (EOS) destaca la necesidad de enfo-
ques diagnósticos novedosos que integren marcadores objetivos 
con la experiencia subjetiva de los pacientes. Ese fue el objetivo 
planteado por investigadores de España cuyo estudio reciente, pu-
blicado en Ophthalmic and Physiological Optics, probó un nuevo 
biomarcador llamado Índice de Gravedad del Ojo Seco y, a su vez, 
descubrió una correlación significativa con los signos y síntomas 
del ojo seco.

Un total de 71 sujetos con enfermedad de ojo seco (DED) (63% mu-
jeres), con una edad promedio de 64 años, fueron incluidos en el 
estudio transversal y observacional. Los investigadores registraron 
una serie de medidas subjetivas y objetivas, incluyendo:

• Descripciones subjetivas de síntomas.

• Cuestionarios de Calidad de Visión (QoV) e Índice de Enferme-
dad de la Superficie Ocular (OSDI) para cuantificar la calidad 
visual y los signos de ojo seco, respectivamente.

• Agudeza visual a distancia mejor corregida, así como agu-
deza visual funcional, siendo esta última la agudeza lograda  

https://www.reviewofoptometry.com/article/dry-eye-severity-index-proposed-as-new-tool-for-case-assessment
https://www.reviewofoptometry.com/article/dry-eye-severity-index-proposed-as-new-tool-for-case-assessment
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contraste peor, lo que sugiere que este índice es un buen indicador 
de la calidad visual”, escribieron los autores. Una puntuación DESI 
más alta también se correlacionó con una peor puntuación subje-
tiva de síntomas de ojo seco en el OSDI y con las puntuaciones de 
los síntomas de calidad visual utilizando QoV.

Los autores consideran que el DESI podría convertirse en una he-
rramienta valiosa en el futuro, ya que (en su opinión) demostró ser 
predictivo y confiable para identificar la gravedad de la enferme-
dad, así como la calidad visual. Sin embargo, los investigadores no 
ofrecieron un método clínico para la adopción del DESI en la prác-
tica, ya que es necesario realizar más trabajos y, en este caso espe-
cialmente, se justifican más estudios.

“La ausencia de un grupo de control impide una comparación con 
individuos sanos, lo cual mejoraría la validación del índice DESI”, in-
dicaron. Además, como “los resultados se basaron en una muestra 
limitada, con grupos que incluían diferentes cantidades de partici-
pantes y distribución de género”, los estudios futuros deberían in-
cluir muestras más grandes y representativas. También menciona-
ron que investigaciones adicionales debería analizar cómo cambia 
la puntuación del DESI una vez que un paciente se ha sometido a 
tratamientos para el ojo seco, como la expresión de las glándulas 
de Meibomio o la luz pulsada intensa.

Para contrarrestar las complejidades del diagnóstico y el trata-
miento del ojo seco, los investigadores concluyeron que son ne-
cesarias herramientas novedosas como el DESI. “Este estudio des-
cribió el nuevo DESI, que mostró una correlación significativa con 
los signos y síntomas del ojo seco. Será útil para determinar la gra-
vedad y comparar los signos, síntomas y calidad visual entre indivi-
duos con distintos niveles de ojo seco”, concluyeron.

Debido a su amplia gama de manifestaciones, el diagnóstico y el 
tratamiento del ojo seco es inherentemente complejo, lo que ge-
nera una falta de consistencia entre los signos clínicos y los sín-
tomas. Un estudio investigó el nuevo Índice de Gravedad del Ojo 
Seco (DESI) y su relevancia como biomarcador. Los investigadores 
descubrieron que, de hecho, el DESI se correlacionaba significativa-
mente con los síntomas y demostró ser predictivo y confiable para 
identificar la patología de la enfermedad. Foto: Jack Schaeffer, OD. 

Gala-Núñez C, Ortiz-Peregrina S, Castanera-Gratacós D, Anera RG. 
Development of a dry eye index as a new biomarker of dry eye di-
sease. Ophthalmic Physiol Opt. August 2, 2024. 

https://pubmed.ncbi.nlm.nih.gov/39092600/

después de 10 segundos sin parpadear o tras un parpadeo in-
voluntario del paciente.

• Sensibilidad al contraste.

• Aberraciones corneales de orden superior e inferior.

• Imágenes de meibografía y evaluación del estado de disfunción 
de las glándulas de Meibomio (DGM)

• Puntuación de la prueba de Schirmer y tiempo de ruptura  
lagrimal (TBUT).

• Puntuaciones de tinción corneal y epiteliopatía del borde del 
párpado.

Los participantes se clasificaron en tres grupos según la gravedad 
de la sequedad mediante un análisis de conglomerados (es decir, 
se los agrupó según la intensidad de su asociación) para llegar a 
los grupos leve (n = 17, 55,8 años), moderado (n = 41, 63,5 años) y 
grave (n = 13, 65,0 años). Las tres medidas clave utilizadas en esta 
estratificación fueron el tiempo de ruptura de la película lagrimal 
(TBUT), los resultados de la prueba de Schirmer y el estado de la 
disfunción de las glándulas de Meibomio (MGD). Esos mismos tres 
factores se utilizaron como bloques de construcción para una nueva 
métrica que los autores llaman Índice de Gravedad del Ojo Seco 
(Dry Eye Severity Index - DESI). “Se seleccionaron estos parámetros 
porque permitieron una buena clasificación o gradación de los pa-
cientes con enfermedad de ojo seco incluidos en el estudio”, seña-
laron los investigadores en su artículo. El Índice de Gravedad del 
Ojo Seco (DESI) tiene como objetivo combinar signos, síntomas y 
calidad visual en una sola puntuación. 

El índice de Gravedad del Ojo Seco, mostró diferencias significativas 
entre los diferentes pares de grupos (leve, moderada y severo) y se 
correlacionó en gran medida con la edad. En términos de distribu-
ción por género, el grupo leve tuvo un mayor porcentaje de suje-
tos masculinos (59%), mientras que los grupos moderado y severo 
se incluyeron más mujeres (76% y 54%, respectivamente). La fun-
ción visual y los parámetros de calidad óptica mostraron diferencias 
significativas entre los grupos de severidad de sequedad ocular. La 
agudeza fue significativamente mejor en el grupo leve en compara-
ción con los demás. 

Los investigadores concluyeron que cuanto mayor es el DESI, peo-
res son los resultados de agudeza visual. “Del mismo modo, los pa-
cientes con un DESI más alto también mostraron una sensibilidad al 

https://pubmed.ncbi.nlm.nih.gov/39092600/
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Una mirada al Summit 
VisionyopticaTM

El Salón de la Óptica será uno de los protagonistas de la agenda 
académica del Summit VisionyopticaTM  2025, ya que les ofrecerá a 
los asistentes diversas herramientas que le permitirán diferenciarse 
y llevar su negocio al siguiente nivel. En esta ocasión, les presenta-
mos dos casos de éxito en Colombia de visionarios que se arriesga-
ron a crear diferenciación.

Glass Optics: Exclusividad, 
tecnología y pasión por  
las gafas
Glass Optics nació con una visión clara: marcar una diferencia en el 
mundo de la óptica. El equipo de Glass Optics, liderado por Diego 
Rámirez, se ha caracterizado por la pasión por las gafas y su com-
promiso por la calidad, esta óptica boutique se ha convertido en un 
referente para quienes buscan piezas únicas y lentes personaliza-
dos con la más alta tecnología en Bogotá.

“Nos enfocamos en ofrecer un servicio excepcional y un portafo-
lio de monturas que no solo destacan por su diseño, sino también 

por su exclusividad y tecnología. Desde titanio japonés hasta lentes 
personalizados según el estilo de vida de cada cliente, nuestra meta 
es que cada persona encuentre sus gafas ideales”, comenta Diego 
Ramírez, fundador de Glass Optics.

La innovación es parte esencial de Glass Optics. Con equipos de 
precisión alemana, software avanzado para exámenes y planes 
para implementar inteligencia artificial, buscan optimizar la expe-
riencia del cliente sin perder el toque humano. “Más allá de vender 
gafas, queremos que confíen en nuestro profesionalismo, tecnolo-
gía y calidad”, dice Diego.

Actualmente su especialidad está en personas présbitas que ven 
sus gafas como una extensión de su personalidad, Glass Optics tam-
bién ha integrado tratamientos para la miopía y busca posicionarse 
a futuro, especialmente en la población joven. “Creemos que, así 
como se tienen varios pares de zapatos, también se deben tener 
diferentes lentes para cada ocasión y necesidad”.

Los desafíos no han sido pocos, pero su pasión por la óptica los ha 
mantenido en pie. “El futuro traerá gafas inteligentes, más integra-
ción digital y nuevos retos en fidelización. Estamos listos para se-
guir evolucionando y ofreciendo lo mejor a nuestros clientes”.

El Summit VisionyopticaTM ya está en camino. Prepárate para disfrutar de espacios 
académicos especializados, talleres, desayunos científicos, exposición comercial 
y diversas actividades que se convertirán en prácticas herramientas tanto para el 
ejercicio de la práctica como para el manejo del negocio.

2025
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Soul Optic: Gafas que iluminan 
la oscuridad
Soul Optic no es solo una marca de gafas, es una revolución en el 
mundo de la óptica. Cristian Zorro, su fundador, convirtió su historia 
personal en el motor de un proyecto único en el mundo: crear gafas 
diseñadas y ensambladas en completa oscuridad por artesanos cie-
gos. “Queremos resignificar la oscuridad a través de un objeto de 
moda y estilo, demostrando que en ella nacen cosas maravillosas”, 
explica.

El camino no ha sido fácil. Desarrollar un proceso de producción 
disruptivo, conectar con los artesanos adecuados y diseñar piezas 
adaptadas a esta metodología fueron retos enormes. Sin embargo, 
el resultado es impresionante: monturas fabricadas en nylon de alta 

tecnología, bisagras sin tornillos inspiradas en el sistema braille y 
una personalización extrema que permite a cada usuario elegir co-
lores, grabados y acabados que reflejan su esencia.

“Cada pieza es más que un par de gafas, es un símbolo de inclu-
sión, innovación y diseño. Nos inspiramos en la artesanía japonesa, 
la precisión alemana y la pasión latina para crear algo realmente 
único”, comenta Cristian.

Soul Optic está marcando un hito en la industria, demostrando 
que la moda y la inclusión pueden ir de la mano. “Desde nuestro 
showroom en Bogotá, Colombia, le decimos al mundo que aquí ha-
cemos cosas surreales y maravillosas”.

Descubre la historia completa detrás de estas innovadoras propues-
tas. Escanea el código y mira la entrevista exclusiva en la webapp 
de 20/20.
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Horizons Optical

HORIZONS OPTICAL ofrece a los laboratorios oftálmicos una solu-
ción completa para proporcionar diferenciación mediante un am-
plio catálogo de productos, tecnologías y servicios. Conozca más 
de esta empresa, que estará presente en el Summit.

Proporcionando diferenciación para los laboratorios de lentes of-
tálmicas HORIZONS OPTICAL apunta a ser el partner tecnológico de 
nuestros clientes, ofreciendo tecnología de tallado junto a un com-
pleto rango de servicios para asegurar la calidad de los productos y  
ofrecer  soluciones diferenciadoras y beneficiosas.

Con su equipo multidisciplinario, HORIZONS OPTICAL junta una ex-
tensa experiencia en la indústria óptica y un profundo conocimiento 
sobre características que afectan no solo a la calidad final de las 
lentes, si no también a la experiencia del usuario y su percepción 
visual.

Innovación, calidad y atención al cliente, aunados a  tecnologías úni-
cas,diseños diferenciadores y un comoleto catálogo de productos, 
hacen de HORIZONS OPTICAL, una gran alternativa.

https://horizonsoptical.com/es/

!Bienvenidos Patrocinadores!
La industria tendrá una activa participación en el Summit VisionyopticaTM  
2025, hoy queremos darles la bievenida a nuestros patrocinadores, a quienes 
agradecemos por formar parte de esta experiencia.

Gildi Eyewear

Esta empresa colombiana, lleva más de 10 años posicionándose 
en el mercado latinoamericano como una marca con productos 
de excelente calidad, a precio justo. Conozca más acerca de Gildi 
Eyewear.

Diseñamos, producimos y distribuimos monturas oftálmicas y sol, 
garantizando siempre productos resistentes y seguros, que se adap-
tan a las necesidades de nuestros clientes, lo que nos convierte en 
una alternativa interesante en el mercado, respaldados por nuestro 
soporte al cliente, trayectoria y conocimiento del mercado.

Tenemos presencia en diferentes países de Amérca, gracias a que 
hemos construido fuertes lazos comerciales con: México, USA, El 
Salvador y Perú a través de múltiples distribuidores que nos han 
permitido crecer y a la vez fijarnos la meta de expandirnos al resto 
de América Latina.

https://gildi.co/

https://horizonsoptical.com/es/
https://gildi.co/
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Younger Optics

Con una trayectoria de 70 años en el mercado óptico, Younger 
Optics se ha consolidado como una empresa visionaria, que ha 
cumolido a cabalidad su objetivo de ser la empresa más fácil con 
la que se hacen negocios. 

Algunas personas del sector óptico pueden pensar que, por ser líde-
res en lentes especiales, somos una empresa “especializada”. Pero 
Younger es mucho más que eso. Como el mayor fabricante inde-
pendiente de lentes del mundo, Younger ofrece una oportunidad 
especial para las empresas ópticas que valoran la independencia en 
una era de creciente consolidación del mercado.

Como empresa independiente, Younger se encuentra en una po-
sición única para ofrecer oportunidades de crecimiento y ayudar 
a nuestros clientes a resolver sus necesidades empresariales indi-
viduales. 

Incluso si nunca ha oído hablar de Younger Optics, probablemente 
haya oído hablar de las tecnologías ópticas desarrolladas por esta 
empresa. Entre ellas se incluyen la tecnología polarizada NuPo-
lar®, las lentes polarizadas Transitions® Drivewear®, la tecnología 
de lentes Camber™, las lentes multifocales segmentadas de poli-
compuesto Transitions®, el material de lente Trilogy®, NuPolar Tri-
logy Visual Armor®, las lentes progresivas moldeadas Image® y, por 
supuesto, la lente que lo empezó todo, la lente bifocal Younger 
Seamless™.

https://youngeroptics.com/EN/welcome

Augen Labs

Esta empresa mexicana se ha consolidado, tanto a nivel nacional 
como internacional, como líder en la fabricación de lentes oftálmi-
cas. La innovación, desarrollo y tecnología se hacen presentes en 
los miles de lentes que Augen distribuye a través de su extensa red 
de laboratorios a nivel nacional y su presencia en diversos países. 

La más importante red de laboratorios ópticos

Cuentan con una red de laboratorios ópticos que cubre todo el te-
rritorio mexicano.

Diariamente miles de lentes son procesadas mediante un sistema 
de recetas eficiente y confiable.

Un proceso de Forma Libre con tecnología de punta, asegura gra-
duaciones precisas siempre, evitando problemas por devoluciones 
y cumpliendo con un servicio eficiente y puntual.

https://www.augenlabs.com/ 

https://youngeroptics.com/EN/welcome
https://www.augenlabs.com/
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Ojo Seco: 
El desafío que  
los optómetras  
enfrentan cada día

Por. Patricia E. García A. 
Optómetra. Ms.As, Editora Clínica

En un mundo marcado por el uso intensivo de pantallas digi-
tales, ambientes contaminados y estilos de vida acelerados, 
el ojo seco surge como una de las afecciones oculares más 

comunes. Este problema, que afecta a millones de personas, re-
presenta un desafío significativo para los profesionales de la salud 
visual, quienes desempeñan un papel crucial en la evaluación inte-
gral de la superficie ocular y en el diseño de estrategias personali-
zadas para su diagnóstico y manejo.

La evaluación de la superficie ocular exige un enfoque multidi-
mensional. No se trata solo de identificar signos clínicos, sino de 
comprender los factores subyacentes que agravan esta condición. 
No todos los profesionales tienen acceso a equipos de diagnósti-
co avanzado, como la interferometría para analizar la capa lipídica 
de la lágrima o la osmolaridad, y por consiguiente es fundamental 
que, pensando en una atención centrada en el paciente, se valoren 
los síntomas y signos, mediante una buena anamnesis o el uso de 
diversos cuestionarios reconocidos y utilizados como herramientas 
clave para orientar el diagnóstico.

El manejo del ojo seco implica que desde el cuidado primario se 
adopten estrategias como las lágrimas artificiales, pero fundamen-
talmente el poder recomendar al paciente medidas preventivas, 
educativas o coadyuvantes. Por lo tanto, el desafío del ojo seco no 
es solo clínico; es una oportunidad para que los optómetras refuer-
cen su rol como educadores y defensores de la salud visual. Enfren-
tar esta problemática desde una perspectiva integral y humana es 
clave para mejorar la calidad de vida de los pacientes y responder 
a las demandas de una población cada vez más consciente de su 
bienestar ocular.

Por todo lo anterior, hemos decidido dedicar esta edición al tema 
del ojo seco, un problema que afecta significativamente la calidad 
de vida de quienes lo padecen. Con esta publicación, buscamos re-
saltar la importancia de su diagnóstico integral, el manejo persona-
lizado y el rol fundamental de los optómetras en abordar este de-
safío creciente en la población. Esperamos que esta edición inspire, 
informe y contribuya a generar un impacto positivo en la práctica 
clínica y en la salud visual de nuestros pacientes. 
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Desde su introducción por Thoft y Friend en 1979, el concepto 
de superficie ocular ha generado polémica debido al sobre-en-

tendimiento de los límites anatómicos de este espacio, cuya pro-
blemática fue que se hizo del dominio público antes de que se deli-
mitara de manera colegiada. De este modo, la representación física 
de este compartimento ha cambiado a lo largo del tiempo; en sus 
inicios sólo incluía a los epitelios corneal y conjuntival, después a 
los ductos y túbulos colectores del sistema lagrimal, hasta que se 
consideró la participación de la mecánica palpebral en el proceso 
de distribución y eliminación de la lágrima. Finalmente, se devela el 
paradigma fisio-inmunológico de que el epitelio conjuntival es una 
adaptación del epitelio respiratorio. Durante estos 45 años, el estu-
dio de la superficie ocular ha permitido dejar atrás la idea de que 
la lágrima y sus modificaciones son sólo el resultado de la respues-
ta neurológica sobre un fluido, para reconocer las interconexiones 
de todos los componentes de la superficie ocular con los sistemas: 
nervioso, vascular, endocrino e inmunológico. Aceptando así, que 
la superficie ocular es un sensor de la salud general del individuo. 

Esta evolución en el concepto ha abierto la puerta al desarrollo de 
sistemas de medición cada vez más objetivos, certeros y menos in-
vasivos; la formulación de diagnósticos cada vez más integrales, así 
como propuestas de algoritmos diagnósticos o de tratamiento. Sin 
embargo, aún se mantienen activos los dilemas relacionados con la 
intercambiabilidad en los sistemas de medición, la importancia de 
la adición de cuestionarios de identificación de síntomas, así como 

El Impacto del centro de 
diagnóstico de alteraciones  
de la superficie ocular de  
la FESI-UNAM: 10 años de 
visión y avances

la correlación de los signos y síntomas que históricamente se han 
utilizado como fundamento para el diagnóstico de alteraciones de 
la superficie ocular. Lo anterior permite comprender que la evalua-
ción, diagnóstico, tratamiento y seguimiento de alteraciones de la 
superficie ocular, son habilidades del optometrista, que según un 
fragmento de la definición ofrecida por el World Council of Opto-
metry, las competencias de dicha profesión incluyen la detección, el 
diagnóstico y el tratamiento de enfermedades oculares.

Si bien es cierto que cualquier Plan de Estudios de Optometría abor-
da temas relacionados con superficie ocular, son pocas las propues-
tas que lo hacen de manera integral (ponderando la interconexión 
entre la superficie ocular y el cuerpo). Incluso los escenarios clínicos 
optométricos tradicionales, se ven limitados no sólo por la cantidad 
de pacientes, sino porque se realizan evaluaciones estandarizadas 
enfocadas en la regularidad lagrimal, más que en la aportación que 
este compartimento dinámico, ofrece a la salud general del pacien-
te. Limitando así, el objetivo de ofrecer una evaluación visual com-
prehensiva o centrada en la persona.

Este fue el panorama que fundamentó la creación del Centro de 
Diagnóstico de Alteraciones de la Superficie Ocular (CDxASO) de la 
Carrera de Optometría de la FES-Iztacala UNAM, en 2016. Un espa-
cio extracurricular que, con una propuesta académica y de servicio, 
ha tenido como objetivo: fortalecer, mediante técnicas objetivas 
complementarias, el diagnóstico, tratamiento y seguimiento de al-
teraciones de la superficie ocular; y que, a casi 10 años de su aper-

Esp. Oscar Antonio Ramos Montes
Licenciado en Optometría. UNAM 
Máster en Optometría Clínica y Visión. Universidad de 
Alicante. España. 
Especialización en Microscopía Electrónica Aplicada a las 
Ciencias Biológicas. UNAM.
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tura, ha logrado la evaluación optométrica especializada, de por lo 
menos 14,681 pacientes. 

En su contexto histórico, este espacio inició actividades el 31 de ju-
lio del 2016, en el consultorio 7 de la clínica de optometría de la 
FES Iztacala. En su primera etapa, tuvo dos objetivos principales: 
un objetivo académico que buscaba impactar en las asignaturas de 
los núcleos clínico y biomédico, promoviendo el diagnóstico de la 
superficie ocular como una actividad cotidiana de la atención profe-
sional del Optometrista, por lo que se generaron prácticas y un aula 
virtual, con las que los alumnos tendrían la posibilidad de acercarse 
de manera significativa al diagnóstico. Y un objetivo clínico, el cual 
ofertaba el apoyo diagnóstico a los profesores y alumnos que brin-
dan atención clínica a pacientes, con técnicas como: OSDI, Ferning, 
identificación de demodex, termografía, staining, citología de im-
presión y meibografía.

Pronto la utilidad del servicio se vio reflejada no sólo en la Licencia-
tura, sino que ofreció servicio de apoyo y capacitación a egresados, 
en actividades como el curso-taller de diagnóstico de ojo seco, o 
los diplomados: Farmacología y Terapéutica Ocular, Evaluación op-
tométrica del paciente con síndrome metabólico, lentes esclerales, 
manejo clínico y diseño de prótesis oculares y ectasia corneal: diag-
nóstico y tratamiento. 

Dos logros que permitieron la consolidación del CDxASO fueron: la 
obtención de recursos económicos para la compra del equipo me-
diante el Programa de Apoyo a Proyectos para Innovar y Mejorar 
la Educación, de la UNAM, así como la obtención de la “Cátedra 
Extraordinaria Iztacala” el mismo 2016, un programa de desarro-
llo académico que permitió la obtención de recursos para actua-
lización y capacitación; actividad que fundamentó el curso-taller: 
“Microbioma ocular”, a cargo del laboratorio de microbiología para 
infecciones oculares del Hospital de la Ceguera,  Asociación para 
Evitar la Ceguera en México, permitiendo estancias de profesores y 
alumnos en sus instalaciones, con la finalidad de la estandarización 
de técnicas de microbiología, con lo cual se adicionaron al servicio, 
las técnicas de tinción de Gram y Giemsa, así como un naciente 
servicio de diagnóstico microbiológico en conjunto con la Unidad 
de Biomedicina. 

Hacia el 2017 el servicio aumentó, y se recibieron las primeras so-
licitudes de atención comunitaria, principalmente para el diagnós-
tico de ojo seco. Lo que generó un reto, no solo para la adaptación 
de técnicas diagnósticas al Programa de Atención Comunitaria de 
la Carrera de Optometría (PACCO), sino que generó un cambio en 
el paradigma convencional de la forma en la que el optometrista 
ofertaba el diagnóstico “especializado” de la superficie ocular.  La 
atención en más de 15 sedes, en diversas comunidades del país, 
permitió que los alumnos observaran y compararan in situ, la ca-
pacidad de adaptación de la superficie ocular a variables como la 
edad, el clima, la alimentación, la etnia, la enfermedad, etc. Ade-
más de que ofreció la oportunidad de fortalecer la selección del 
tratamiento farmacológico en por lo menos 7.186 pacientes. 
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Desde el inicio de su funcionamiento, el CDxASO ha podido realizar 
sus actividades gracias al esfuerzo de por lo menos 18 prestadores 
de servicio social y al menos cuatro voluntarios, los cuales han sido 
galardonados por su aportación a la comunidad, principalmente a 
los sectores más desprotegidos. Por mencionar algunos reconoci-
mientos, al menos seis de ellos han sido galardonados con el Premio 
al Servicio Social “Gustavo Baz Prada” por la UNAM; y dos más, aho-
ra ya profesores, han sido reconocidos por la Asociación Latinoame-
ricana de Optometría y Óptica (ALDOO), por su aportación social en 
la lucha por la discapacidad visual. 

Los resultados del trabajo han sido presentados en diversos foros 
académicos gremiales y multidisciplinarios; en carteles, ponencias, 
tesis o publicaciones internacionales arbitradas. Dentro de las cua-
les se podrían referenciar temas como: la prevalencia de ojo seco 
en población universitaria joven, la asociación de signos y síntomas 
para diagnóstico de demodicosis, el uso de la termografía como he-
rramienta diagnóstica en ojo seco en pacientes jóvenes, o la pre-
sentación de casos clínicos de alteraciones de la superficie ocular 
en pacientes con síndrome metabólico. 

El servicio del CDxASO de la Carrera de Optometría ha generado in-
terés en diferentes escenarios en México, condición que se ha visto 
reflejada en las múltiples publicaciones en medios de divulgación, 
spots de internet, seminarios y entrevistas de radio y televisión, las 
cuales han girado en torno al impacto que tiene el cuidado de la 
superficie ocular en la visión y la calidad de vida de las personas. 

A diez años del inicio de actividades del CDxASO, existen grandes 
retos para este proyecto, siendo quizá los más importantes que: la 
población debe ser educada en el cuidado de la superficie ocular, 
sus implicaciones sobre la visión, y su relación con su salud general. 
Por otro lado, el optometrista debe comprometerse a diversificar su 
abordaje diagnóstico y terapéutico en superficie ocular, además de 
que debe comprender que la superficie ocular no es solo ojo seco. 

Hacer un resumen de actividades siempre deja fuera anécdotas y 
esfuerzos que no debieran ser olvidados. Sin embargo, es imposible 
plasmar en unas pocas líneas, el trabajo que ha permitido mantener 
un proyecto de esta magnitud. Por tal motivo, y sin pasar por alto 
el trabajo de profesores, alumnos y prestadores de servicio social, 
utilizaré este espacio para reconocer el trabajo del equipo que me 
apoyó a darle vida a este proyecto: Dra. Maritza Omaña Molina, 
Dra. Alicia Vázquez Mendoza, Mtra. Dolores Hernández Martinez, 
Mtra. Luz Elena Maya López. Y a los alumnos, que, ahora conver-
tidos en profesores, siguen aportando al funcionamiento de este 
espacio clínico: Lic. Opt. Mariana Chaclan Delgado, Lic. Opt. Pedro 
Navarro Luna, Lic. Opt. Ana Jeissy Blanquel García.

Diez años podrían parecer mucho tiempo. Sin embargo, cuando 
es dedicado a generar conocimiento, a fundamentar una actividad 
profesional o a ayudar a otras personas, es un tiempo que podría 
emular a un parpadeo. 

Desde el inicio de su funcionamiento, 
el CDxASO ha podido realizar sus 
actividades gracias al esfuerzo de por 
lo menos 18 prestadores de servicio 
social y al menos cuatro voluntarios, 
los cuales han sido galardonados 
por su aportación a la comunidad, 
principalmente a los sectores más 

desprotegidos
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El renacimiento de 
la nutrición en  
la enfermedad de 
ojo Seco

El impacto de la dieta y de los suplementos en la salud de 
la superficie ocular ha recibido recientemente  
una renovada atención e incluso se están  
cuestionando las formas tradicionales de manejo. 

Por Paul M. Karpecki, OD

El Dr. Karpecki es director de Cornea and External Disease for Kentucky 
Eye Institute, profesor asociado en KYCO y director médico de Dry Eye 
Institutes of Kentucky and Indiana. Es el editor clínico jefe de Review of 
Optometry y presidente de las conferencias afiliadas New Technologies 
& Treatments. Una figura destacada en la educación clínica en optome-
tría y ofrece servicios de consultoría a una amplia variedad de clientes  
del sector oftalmológico. 

Este artículo fue publicado con el permiso de Jobson Medical Informa-
tion, LLC/WebMD. Su reproducción está prohibida.
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El ojo seco es multifactorial, pero algunos clínicos abordan su tra-
tamiento de forma unidimensional, basándose únicamente en tra-
tamientos tradicionales como lágrimas artificiales y medicamentos 
recetados. Otros han mantenido durante mucho tiempo la creen-
cia de que la nutrición (incluyendo la dieta, la hidratación y la su-
plementación) también desempeña un papel fundamental y, por 
lo tanto, debe tenerse en cuenta en el protocolo de tratamiento 
recomendado. Es indiscutible que aquellos de nosotros que perte-
necemos a este último campo libramos una dura batalla para que 
los pacientes coman de manera más saludable y beban más agua. 
Somos testigos de que cuando los pacientes prefieren escoger su-
plementos comprados al por mayor o de manera barata porque el 
ingrediente Omega 3 aparece en la etiqueta, no vemos ninguna o 
poca mejoría en sus síntomas. 

Afortunadamente, el panorama de los suplementos está cambian-
do gracias a los esfuerzos concertados de los fabricantes de produc-
tos para el cuidado de los ojos que han desarrollado tratamientos 
específicos que prometen resultados. En esta transición, espero 
que aumentemos el número de quienes abogamos y prescribimos 
enfoques nutricionales para el tratamiento del ojo seco. Como se 
detalla aquí, la evidencia que respalda el uso de suplementos nu-
tricionales orales está aumentando rápidamente a medida que se 
siguen agregando compuestos bioactivos adicionales a la lista de 
ingredientes que se presentan como potencialmente beneficiosos.

Opiniones divididas sobre  
los omegas
Como detalló Hamza Shah, OD, MS, en una publicación de Review of 
Optometry, ̈ Todas las Miradas en los Omegas¨, nuestro ingrediente 
suplementario de referencia ha sido cuestionado en los últimos 
años.  1  Después de décadas de investigación que demostraban los 
efectos beneficiosos de los omegas en el ojo seco, se publicó el es-
tudio Dry Eye Assessment and Management (DREAM - Evaluación 
y Manejo del Ojo Seco, 2020) realizado por el National Institute of 
Health, lo que llevó a muchos clínicos a abandonar los suplemen-
tos en general basándose en los hallazgos sobre los omega-3 en 
este estudio. 2-8  Aunque fue una investigación sólida, el placebo fue 
aceite de oliva refinado. El aceite de oliva es principalmente ácido 
oleico n-9, que puede tener propiedades antiinflamatorias similares 
a los ácidos grasos omega-3. 9 En otras palabras, los beneficios del 
grupo placebo pueden haber diluido la diferencia con el grupo de 
tratamiento. El estudio también ha sido criticado por haberse rea-
lizado en un entorno real en lugar de un ensayo típico que habría 
controlado factores como la dieta u otros tratamientos.

También es importante destacar que el uso de omegas se ha ex-
tendido más allá de los omega-3 e incluye el uso exitoso del ácido 
gamma linolénico (GLA). Este es un ácido graso omega-6 distintivo 
que rara vez se encuentra en cantidades significativas en la dieta tí-
pica. Puede convertirse en la prostaglandina antiinflamatoria, PGE1, 
que ayuda a mantener una producción saludable de lágrimas. La 
investigación clínica muestra que el GLA alivia los síntomas y reduce 

https://www.reviewofoptometry.com/article/all-eyes-on-omegas
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la inflamación en individuos con ojo seco, mejora la producción de 
lágrimas en aquellos que se someten a cirugías láser en los ojos y 
mejora tanto los síntomas como los niveles de prostaglandina anti-
inflamatoria en personas con síndrome de Sjögren. 10-14

Los omegas son mucho más de 
lo que se ve a simple vista
Un nutracéutico ha sido durante mucho tiempo un pilar en mi 
práctica para el tratamiento del ojo seco en una amplia gama de 
pacientes y tipos de esta condición. Validado en un ensayo clínico 
publicado en la revista Cornea, HydroEye (de ScienceBased Heal-
th) combina un equilibrio preciso del ácido graso omega GLA, pro-
veniente del aceite de semilla de grosella negra, junto con otros 
omegas y cofactores nutricionales. 6 En ese estudio, los oftalmólo-
gos e investigadores descubrieron que este nutracéutico mejoraba 
significativamente los síntomas, reducía la inflamación y mantenía 
la suavidad de la córnea.

Los marcadores inflamatorios examinados en este estudio (HLA-DR 
y CD11c, medidos mediante citología de impresión) son marcadores 
en las células dendríticas conjuntivales que representan pasos clave 
en la cascada inflamatoria del ojo seco. Los niveles de HLA-DR han 
demostrado una alta correlación con el puntaje de gravedad del ojo 
seco DEWS (Dry Eye Workshop) y con los signos y síntomas del ojo 
seco moderado a severo. 15,16  La citología por impresión ofrece una 
evidencia de mayor calidad, con resultados tanto objetivos como 
cuantificables.

El ácido gamma-linolénico (GLA), mayormente ausente en nuestra 
dieta y que falta en los aceites de pescado o de linaza, es el pre-
cursor de un eicosanoide antiinflamatorio, el PGE1, que estimula 
la producción de lágrimas y reduce la inflamación de la superficie 
ocular. 12 Esta acción específica distingue al GLA de los omega-3 de 
aceite de pescado probados en otras investigaciones como el estu-
dio DREAM. En mi clínica, he encontrado que HydroEye es efectivo 
para la disfunción de las glándulas de Meibomio, la rosácea ocular, 
el síndrome de Sjögren y prácticamente cualquier caso de ojo seco 
con un componente inflamatorio significativo. Se ha convertido en 
mi tratamiento base preferido y mis pacientes constantemente me 
dicen que funciona.

Más en el menú
El nuevo suplemento Blink NutriTears (Bausch + Lomb) contiene 
varios ingredientes que pueden ser beneficiosos para nuestros pa-
cientes con ojo seco:

Curcumina. Este polifenol derivado de la cúrcuma es reconocido 
por sus efectos antiinflamatorios.  17,18   Las investigaciones indican 
que influye en el estrés oxidativo y en las vías de las citoquinas invo-
lucradas en el desarrollo de afecciones oculares como el glaucoma, 
la degeneración macular relacionada con la edad (DMRE) y la enfer-
medad de ojo seco.  17,18  Estudios in vitro revelan que la curcumina 

puede reducir las citoquinas proinflamatorias en las células epitelia-
les de la córnea y actuar como un neuroprotector para las células 
precursoras de la retina.

Vitamina D3. Esta prohormona posee propiedades antiinflamato-
rias, antioxidantes e inmunomoduladoras. 19 Estudios in vitro mues-
tran que la vitamina D3 exhibe efectos antiinflamatorios en la cór-
nea al suprimir la inflamación celular inducida por estrés y modificar 
la señalización para disminuir la liberación de citocinas proinflama-
torias. En personas con ojo seco, niveles bajos de vitamina D3 están 
asociados con una mayor gravedad de la enfermedad, una menor 
estabilidad de la película lagrimal y un menor volumen lagrimal. Se 
ha demostrado que la suplementación mejora la eficacia de las lá-
grimas artificiales y reduce la gravedad de la enfermedad tanto en 
pacientes con deficiencia de vitamina D3 como en pacientes sin de-
ficiencia. 17,19-21

Luteína y zeaxantina. Estos pigmentos carotenoides se encuentran 
exclusivamente en la mácula humana y son más conocidos como 
suplementos dietéticos para ayudar a prevenir la pérdida de visión 
debido a degeneración macular relacionada con la edad (DMRE); sin 
embargo, también están comenzando a incorporarse en formula-
ciones para el ojo seco. 22 Una vez ingerida, la luteína exhibe efectos 
antioxidantes y antiinflamatorios, protegiendo la retina del daño fo-
to-oxidativo y reduciendo la producción de citocinas inflamatorias 
causadas por la exposición a la luz azul. 23

Hidratación y nutrición  
para el Ojo Seco
¿Qué podría ser mejor que nutrientes antiinflamatorios que se sabe 
que mejoran el ojo seco combinados con la hidratación? Dado que 
el agua constituye una parte importante del ojo, es evidente por 
qué la hidratación es crucial para mantener la salud ocular. 24 Una 
hidratación adecuada respalda aspectos clave de la fisiología ocular, 
la morfología y diversos procesos fisiopatológicos en el ojo, y es un 
factor crítico en la etiología y el tratamiento de la enfermedad del 
ojo seco. 25,26 A pesar de la importancia bien documentada de la 
hidratación, el consumo promedio de agua de las personas está 
muy por debajo de los niveles recomendados. Esta falta de hidra-
tación adecuada puede contribuir a una serie de problemas ocu-
lares, particularmente en pacientes que sufren la enfermedad del 
ojo seco.

Reconociendo esta brecha en el cuidado, la bebida para ojos secos 
(Dry Eye Drink) de Bruder fue desarrollada para proporcionar una 
forma práctica y efectiva de mantener a los pacientes hidratados. 
Ahora, con la introducción de la fórmula PM, que promueve un me-
jor sueño, la bebida ofrece un apoyo aún más personalizado para 
los pacientes con ojo seco.

Los trastornos del sueño son comunes entre las personas con ojo 
seco, y las investigaciones han establecido una fuerte conexión en-
tre la enfermedad del ojo seco y los trastornos del sueño, inclui-
das mayores tasas de prevalencia, incidencia y gravedad de estas 
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afecciones. 27 Esta conexión sugiere que mejorar la calidad del 
sueño también puede aliviar los síntomas del ojo seco. Aunque 
la evidencia directa que vincule las intervenciones del sueño con 
mejoras en los indicadores del ojo seco es limitada, los datos 
respaldan firmemente la hipótesis de que un mejor sueño podría 
ayudar a manejar la enfermedad.

A la luz de esta investigación, los hábitos de sueño saludables se han 
recomendado cada vez más como parte esencial del tratamiento 
del ojo seco junto con las prácticas tradicionales de higiene ocu-
lar. Esto fue destacado en el recientemente publicado y prestigioso 
informe de estilo de vida de TFOS, donde se afirmó: “Una revisión 
sistemática y un metaanálisis que incluyó 19 artículos encontró que, 
en comparación con los controles, los pacientes con enfermedad 
del ojo seco tienen una peor calidad de sueño, pasan menos tiempo 
durmiendo, experimentan más trastornos del sueño y pueden tener 
una mayor prevalencia, incidencia y gravedad de los trastornos del 
sueño”. El enfoque dual de la bebida para el ojo seco nocturna para 
el sueño y la hidratación resalta la importancia de la hidratación 
corporal general para mantener la salud ocular. Se cree que una hi-
dratación adecuada ayuda a que los ojos funcionen de manera más 
efectiva al abordar una de las causas fundamentales del ojo seco: la 
falta de humedad en el entorno ocular.

Desarrollada por un equipo de optómetras y oftalmólogos, la bebi-
da para ojos secos (Dry Eye Drink) fue formulada para brindar alivio 
específico de los síntomas del ojo seco. La inclusión de ingredientes 
antiinflamatorios, junto con vitaminas y electrolitos, garantiza que 
la bebida no solo favorezca la hidratación, sino también la nutrición 
de los ojos y el resto del cuerpo. Al abordar algunas de las causas 
subyacentes del ojo seco, esta bebida contribuye a una salud ocular 
óptima desde el interior. Además, el producto no contiene azúcares 

añadidos y evita niveles poco saludables de sodio, convirtiéndose 
en una opción más saludable para los pacientes que buscan una 
solución que no afecte negativamente su dieta.

En resumen, una terapia de hidratación adecuada ofrece un enfo-
que bastante proactivo para tratar los ojos secos, trabajando esen-
cialmente de adentro hacia afuera para promover ojos más saluda-
bles y cómodos. La fórmula PM está diseñada para uso nocturno y 
mejora aún más la eficacia de la bebida al incorporar manzanilla, 
melatonina y raíz de valeriana, todas ellas conocidas por su capaci-
dad para promover un sueño reparador. 

Para los pacientes que enfrentan tanto sequedad ocular como tras-
tornos del sueño, este beneficio adicional puede contribuir a un en-
foque holístico para manejar sus síntomas.

Terapia integral
Los profesionales de la salud visual con un enfoque médico suelen 
basarse en investigaciones sólidas a la hora de recomendar trata-
mientos. Dada la amplia y rica historia de investigación sobre su-
plementos sistémicos para el ojo seco, sería un error ignorar los 
beneficios de estas opciones. Según mi experiencia clínica, los pa-
cientes suelen informar una reducción de los síntomas del ojo seco, 
la dependencia de las gotas para los ojos y las molestias oculares 
con el uso de suplementos. Recomiendo a todos mis pacientes con 
ojo seco que los prueben durante al menos seis semanas para de-
terminar si son efectivos y compatibles con sus estilos de vida. 

Fuente: https://www.reviewofoptometry.com/article/nutritions-
second-act-in-dry-eye-disease 
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Hidratar todo el cuerpo, 
no solo los ojos, es clave para 
mejorar la superficie ocular
Por: Paul M. Karpecki, OD
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Este artículo fue publicado con el permiso de Jobson Medical Infor-
mation, LLC/WebMD. Su reproducción está prohibida.

La enfermedad del ojo seco puede ser causada o exacerbada por 
múltiples factores, siendo la deshidratación una de ellas. De he-
cho, desde hace mucho tiempo somos conscientes de la naturale-
za multifactorial de la enfermedad del ojo seco (EOS), pero hemos 
prestado comparativamente menos atención a cómo y por qué la 
hidratación de todo el cuerpo es una consideración importante en 
la etiología y el tratamiento del ojo seco, algo que está respaldado 
por la investigación y puede ser una estrategia terapéutica signifi-
cativa. 1-3

Aquí, revisaremos la literatura científica sobre los efectos, la medi-
ción de la hidratación y recomendaremos estrategias prácticas que 
pueden ayudar a los pacientes a mejorar la hidratación de todo el 
cuerpo de manera específicamente diseñada para optimizar la sa-
lud de la superficie ocular.

Estructuras y sistemas oculares
Los efectos de la hidratación de todo el cuerpo sobre los ojos son asom-
brosos, aunque no sorprendentes, ya que el agua es un componente 
principal del ojo. 4 De hecho, la película lagrimal, el humor acuoso y 
el vítreo están compuestos en más del 98 % por agua. 5 Una revisión 
sistemática muestra que la hidratación afecta la fisiología ocular, 
la morfología, los procesos fisiopatológicos oculares y los estados 
patológicos que se encuentran tanto en el polo anterior como en el 
polo posterior del ojo, incluidos el ojo seco, las cataratas, los cambios 
refractivos, el glaucoma y la enfermedad vascular de la retina. 3

Desafíos de hidratación
A pesar de los desafíos evidentes relacionados con la capacidad o 
la voluntad de los pacientes para mejorar la hidratación de todo el 

cuerpo, los profesionales de la salud visual deberían desempeñar su 
papel al menos educando sobre la relevancia de la hidratación en 
el bienestar ocular.  Lo ideal sería que nuestras conversaciones se 
extiendan más allá de los recordatorios cliché de beber más agua 
e incluyan instrucciones específicas sobre cómo cumplir con los es-
tándares de hidratación para la salud ocular.

La hidratación no es tan simple como beber mucha agua. Los elec-
trolitos también juegan un papel importante para alcanzar y man-
tener niveles saludables de hidratación, tanto que, en el Women’s 
Health Study (Estudio sobre la Salud de la Mujer), que incluyó a más 
de 50.000 participantes, los investigadores concluyeron que reco-
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mendar un aumento en la ingesta de agua no está justificado, dado que el agua por sí sola 
no ha demostrado disminuir el riesgo de enfermedad de ojo seco.14

Al reconocer que beber grandes cantidades de agua puede ser una carga, muchos pacien-
tes han optado por bebidas deportivas y otras bebidas con alto contenido de electrolitos. 
Si bien estas pueden ayudar a superar la deshidratación más rápidamente, muchas no son 
adecuadas para el consumo regular debido a su alto contenido de azúcar. Además, ninguna 
de estas bebidas está formulada específicamente con ingredientes que hayan demostrado 
ser beneficiosos para las estructuras oculares en particular.

Hidratación para ojos secos
Reconociendo la necesidad de un producto que los profesionales de la salud visual pudieran 
recomendar con confianza a una amplia base de pacientes (muchos de los cuales disfrutan 
de las bebidas saborizadas, pero que probablemente no les guste beber grandes cantidades 
de agua), se desarrolló un nuevo producto, conocido como Dry Eye Drink (Bedida para el 
Ojo Seco). Este paquete de bebida en polvo específicamente formulado está destinado a 
agregarse al agua y consumirse dos veces al día para ayudar a los pacientes a hiperhidratar-
se sin los efectos nocivos del azúcar.

Después de probar 43 formulaciones, se desarrolló la versión final que incluye vitaminas 
que han demostrado beneficiar la superficie ocular, como las vitaminas A, B3, B6, B12 y 
C. La bebida para el ojo seco también incluye cúrcuma, DHA, taurina y té verde, así como 
electrolitos naturales y omega-3, que ayudan a disminuir la inflamación.

El producto ha demostrado beneficios clínicos y recientemente se desarrollaron nuevas 
versiones. Los comentarios de los pacientes indicaron que, para las personas sensibles a la 
cafeína, la fórmula diurna original puede causar inquietud si se toma inmediatamente antes 
de acostarse, lo que llevó a una versión “PM” que reemplazó las vitaminas B y el extracto 
de té verde con melatonina, extracto de manzanilla y extracto de raíz de valeriana. En otras 
palabras, fue diseñado no solo para ayudar con el ojo seco, sino también con los problemas 
de sueño. La falta de sueño adecuado se ha asociado con la enfermedad de ojo seco, y se 
ha demostrado que el ojo seco afecta la calidad del sueño. 15,16  De manera anecdótica, una 
de las principales causas del ojo seco resistente al tratamiento es el sellado inadecuado de 
los párpados, que también puede desempeñar un papel clave en la mala calidad del sueño.

A medida que aprendemos más sobre el papel que juega la hidratación en el ojo seco, la 
hidratación de todo el cuerpo (específicamente la bebida para ojos secos) puede ayudar a 
más pacientes en su camino hacia una mejor salud de la superficie ocular.

Un agradecimiento especial a Josh Davidson, OD, por sus contribuciones a esta columna.

Fuente: https://www.reviewofoptometry.com/article/drink-up  

Alteraciones en las 
mediciones biométricas 
que responden al estado 
de hidratación:3

• • Osmolaridad de la película 
lagrimal 6

• • Espesor corneal central 7

• • Presión intraocular 8-10

• • Profundidad de la cámara 
anterior 11

• • Longitud axial 12

• • Imágenes de Doppler a color 13

• • OCT de dominio espectral OCT 14

Términos sobre la 
hidratación3

• • Deshidratación: pérdida de agua 
corporal total.

• • Rehidratación: ganancia de agua 
corporal total.

• • Hipohidratación: déficit 
generalizado de agua corporal más 
allá del rango normal.

• • Hiperhidratación: exceso 
generalizado de agua corporal más 
allá del rango normal.
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LUZ Y DESLUMBRAMIENTO 1 
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Desde la existencia de los seres humanos, la luz ha sido 
un elemento fundamental que ha influido en diversos 
aspec tos de nuestra vida. Actúa en procesos fisiológi-

cos, mentales y de confort. 

La luz natural, proveniente del sol, es sin duda el sincronizador 
más potente de nuestros ciclos circadianos, que son patrones 
de cambios físicos, mentales y de comportamiento que se re-
piten cada 24 horas 1. sin embargo, a pesar de sus beneficios, 
también puede causar daños a la salud debido a los efectos 
relacionados con ella, particularmente en lo que respecta al 
espectro electromagnético. 

La luz natural o solar se clasifica como radiación electromag-
nética no ionizante. Esto significa que no tiene la capacidad de 
desplazar o arrancar electrones de un átomo o molécula, por 
lo que, en general, los daños a la salud no son tan severos. Aun 
así, la Organización Mundial de la Salud (OMS) 
ha enfatizado la importancia de controlar la 
exposición a la radiación ultravioleta (UV), 
que se divide en UVA (315_400 nm) y UVB 
(280-315 nm) y uve (100-280 nm) 2. 

Esta fuente de energía es incontro-
lable; ya que el ojo humano solo 
puede detectar las frecuencias que 
se encuentran entre los 380 y 750 
nanómetros aproximadamente. La 
luz natural puede provocar excesos 
de iluminación, generando deslumbra-
miento -una disminución de la capacidad 
visual-, así como elevar la temperatura y cau-
sar problemas de salud. Un ejemplo es el pte-
rigión, un tumor no canceroso que crece sobre la 
córnea, asociado principalmente a la exposición prolongada a 
la luz solar y que, según el Instituto Mexicano del Seguro Social 
(IMSS), ha aumentado en los últimos años. 3

La luz artificial se ha vuelto parte de nuestra rutina diaria y per-
mite un control absoluto sobre la iluminación. Sin embargo, 
los materiales con los que se fabrican estas fuentes de luz pue-
den emitir radiaciones que, en ocasiones, son nocivas para los 
ojos. Algunas luces artificiales pueden incluso alterar nuestro 
reloj biológico y el sistema hormonal. 4 

El uso excesivo de luz natural o artificial, como se ha mencio-
nado, tiene efectos perjudiciales en la salud ocular. Estudios in-
dican que una iluminación excesiva puede causar ceguera tem-
poral, estrés, dolores de cabeza constantes y fatiga visual. 1 • 2 

Si bien en el mundo se habla de contaminación lumínica la cual 
se ha definido como: El flujo luminoso proveniente de fuentes 
artificiales de la luz que provoca el aumento del brillo del cielo 
nocturno, disminuyendo la visibilidad de los cuerpos celestes. 
Es innecesaria tanto su intensidad, uso, dirección de alum-

brado y horarios de funcionamientos dadas las 
actividades para las que originalmente fue di-

señada.

El crecimiento de las industrias y la rota-
ción de turnos son factores que impli-

can el uso constante de luz natural 
y artificial. Por ello, se han estable-
cido normas que regulan la cantidad 
adecuada de luz, buscando cuidar la 

salud de los trabajadores.

En México, la NORMA OFICIAL MEXICANA 
NOM-025-STPS-2008 regula las condicio-

nes de iluminación en los centros de trabajo, 
estableciendo parámetros claros para reducir 

al mínimo los daños a la salud derivados de con-
diciones inadecuadas de iluminación, donde se contempla la 
reflexión que también debe ser controlada. Como se ha obser-
vado, la luz natural puede ser menos dañina que la artificial; 
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LUZ Y DESLUMBRAMIENTO 1 
� Por Visión Plus 

FIGURA 1. PRINCIPIO DE FUNCIONAMIENTO DE UN FILTRO 
REFLECTANCIA 

FILTRO 

TRANSMITANCIA 

Fuente: Control de filtros, Parada G. Susana, Universidad de Zaragoza (7)
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todo depende de los niveles de exposición. La luz artificial, en 
particular, incluye luz visible y diferentes longitudes de onda, 
como radiación UV e infrarroja (IR). Para controlar mejor la luz, 
serecomienda el uso de filtros. Estos tratamientos se aplican 
a las lentes para filtrar radiaciones, absorbiendo o reflejando 
longitudes de ondas dañinas y permitiendo solo la transmisión 
de aquellas necesarias. Los filtros generalmente ayudan a pro-
teger los ojos. 

Al considerar filtros, es importante tener en cuenta tres coefi-
cientes fundamentales: absorción, transmisión y reflexión (Ab-
sorbancia, Transmitancia y Reflectancia), 7 como se muestra 
en la figura 1.

Este reportaje fue escrito por Visión Plus en colaboración con el M. en C. Luis Antonio Hernández Flores, profesor adscrito a la Especia-
lidad en Lentes de Contacto, del CICS Unidad Santo Tomás IPN.
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Esta compañía, líder global en el procesamiento de lentes 
oftálmicas, en asociación con su empresa matriz SDC 
Technologies, anuncia el lanzamiento de Velocity TT, el sistema 

giratorio de recubrimiento de lentes ópticos, de mesa, del mercado.

Diseñado para satisfacer las necesidades de laboratorios pequeños 
y medianos, el sistema de recubrimiento por giratorio Velocity TT es 
una solución compacta y rentable que ocupa significativamente 
menos espacio, haciendo que el recubrimiento de lentes de alta 
calidad sea accesible para laboratorios de cualquier tamaño.

“Velocity TT amplía nuestra oferta, proporcionando una solución 
compacta y asequible que permite a laboratorios de cualquier ta-
maño aplicar recubrimientos duros a sus lentes de manera efi-
ciente, ahorrando tiempo y recursos,” afirmó Adrian Suran, Ge-
rente de Unidad de Negocios de Recubrimientos UV. “Ahora, los 
laboratorios pequeños e independientes pueden beneficiarse de re-
sultados de recubrimiento de alta calidad mientras ahorran espa-
cio, recursos y costos de envío.”

Desde el debut de la plataforma Velocity en 2016, Coburn ha trans-
formado el procesamiento de lentes para laboratorios ópticos y 
ha producido lentes recubiertas de mayor calidad para clientes en 
todo el mundo. Velocity ha evolucionado para satisfacer las necesi-
dades de laboratorios de todos los tamaños con las versiones Auto-
mated Velocity, Automated Velocity 1.5, Automated Velocity 2D, 
Manual Velocity, y Velocity LTE. 

Velocity LTE fue lanzado en 2019 como la unidad de recubrimiento 
por giratorio más compacta de Coburn, dirigida a laboratorios inde-
pendientes más pequeños. Ahora, Coburn Technologies se enorgu-
llece de presentar un diseño aún más avanzado, eficiente y compacto.

El nuevo recubridor óptico giratorio, carga dos lentes simultánea-
mente y ofrece una funcionalidad de “configurar y olvidar”, permi-
tiendo a los operadores realizar otras tareas productivas durante el 
ciclo de recubrimiento. Su flujo de trabajo intuitivo incluye una es-
tación de carga simple y conveniente, una estación de lavado y una 
estación de curado. Velocity TT utiliza recubrimientos de sólidos com-
pletos (100% sólidos), procesando dos lentes en solo dos minutos, 
con una capacidad de 50 lentes por hora. Equipado con tecnología 
de motor avanzada, Velocity TT garantiza velocidades de giro consis-
tentes para un recubrimiento uniforme sin necesidad de calibración.

Coburn Technologies presenta 
Velocity TT, el nuevo sistema  
giratorio de recubrimiento de  
lentes ópticos de mesa

“Con la incorporación 
de Velocity TT a 

nuestra familia de 
recubridores giratorios, 

Coburn ahora ofrece  
la línea más  
completa de 

recubridores ópticos 
del mercado”  

concluyó Suran. 
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Las gafas del futuro: 
Tendencias 2025 y el arte 
detrás de su creación

En el mundo de la moda óptica, cada detalle cuenta. La diseña-
dora e investigadora de tendencias Ludovica Misciatelli nos llevó 

al corazón del proceso creativo de EssilorLuxottica, donde cada co-
lección de gafas toma hasta dos años en desarrollarse. Inspirados 
en la cultura pop, el arte, la música y el deporte, los diseñadores  
exploran nuevas formas, colores y texturas para marcar el  
rumbo del eyewear.

Para 2025, las tendencias se enfocan en la ligereza y la experimen-
tación. Los metales innovadores y las gafas sin armazón (rimless) 
dominarán, aportando un estilo sutil y elegante. Las formas ovala-
das y poligonales ganan protagonismo, mientras que los lentes en 
tonos rosados reflejan la preferencia de las nuevas generaciones 
por un look fresco y contemporáneo. El estilo “nude look, barely 
there” marcará el tono con una paleta que abarca marrones claros, 
rosa y mocca, en perfecta sintonía con las tendencias de Pantone.

MODA Y TENDENCIAS
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Dentro de esta evolución del diseño, la colección de Alain Mikli re-
salta por su audaz combinación de contrastes, mientras que la Ge-
neración Z se inclina cada vez más por estructuras minimalistas y 
colores suaves. Sin embargo, más allá de las tendencias del mo-
mento, mantiene su conexión con la historia del eyewear. El equipo 
de diseño tiene acceso a un archivo histórico de modelos icónicos, 
un recurso invaluable que les permite reinterpretar el pasado para 
innovar en el presente y definir el futuro.

Así, la moda óptica sigue transformándose, combinando tecnolo-
gía, arte y diseño para ofrecer no solo accesorios, sino piezas de 
identidad y expresión personal. 
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BABY BORN:
Diseño anatómico y ajustable con materiales suaves al tacto y com-
ponentes flexibles sin piezas pequeñas, hechos especialmente para 
niños de 0 a 3 años.

• Varillas flexibles libre de tornillos

• Caucho presente en la varilla y naricera para un ajuste comodo.

• Formas suabes sin esquinas filosas.

• Puente flexible para mayor comodidad.

• Banda elástica con velcro para ajuste completo.

LIBERTAD POR 

DESCUBRIR

Armazones especialmente diseñados para 
niños que aumentan la libertad de explo-
rar, ver, sentir y disfrutar del mundo a su 
manera de forma segura.

Con colecciones que acompaña a los niños 
en durante todas sus etapas de desarrollo.

¡Conoce un poco más de Miraflex!
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FLEXIBLES Y SEGUROS  
FULL FLEXIBLE:
Enfoque en la estabilidad y la adaptación anatómica con flexibilidad 
total en las varillas, hechas 100% de caucho, aportando un máximo 
confort, ideal para niños muy activos 3 a 7 años.

• Frente de inyectado de nyron libre de BPA

• Varilla con caucho libre de tornillos.

• Puente anatómico diseñado especialmente para niños

• Banda elástica con velcro 

LIFESTYLE
Estilo al siguiente nivel, comodidad ergonómica, seguridad y capaci-
dad de ajuste, al igual que una amplia gama de diferentes colores y 
formas hecha para niños y adolescentes de 7 a 13 años.

• Puente anatómico diseñado para niños en esta etapa de cre-
cimiento.

• Terminal de varilla ajustable con presencia de caucho para 
mayo ajuste.

• Formas suabes sin esquinas filosas y colores atractivos.

• Logo en varilla hecho en caucho en combinación de  
colores. 



ECKO 710 BLACK/GUNMETAL

Diseño audaz con un toque urbano, esta pieza combina un frente en 
negro con varillas gunmetal, logrando un equilibrio perfecto entre 
rebeldía y sofisticación. Su estructura ligera y resistente brinda 
máxima comodidad para el uso diario, mientras que los detalles 
en rojo en las terminales añaden un acento distintivo que refleja el 
ADN urbano de la marca. Ideal para quienes buscan un armazón con 
carácter, este modelo es la declaración perfecta de estilo y actitud 
sin comprometer funcionalidad.

ECKO 711 TORTOISE/GOLD
El modelo fusiona la esencia del streetwear con un toque de sofis-
ticación. Su armazón en acetato tortoise se complementa con un 
puente y varillas metálicas en tono dorado, logrando un diseño ele-
gante con una actitud audaz. Las terminales en contraste rojo apor-
tan un detalle rebelde, característico del ADN de Ecko. Ligero, resis-
tente y con una estructura que impone estilo, este modelo es ideal 
para quienes buscan destacar sin perder autenticidad.

ECKO 717 BLACK
Este armazón es la definición de un diseño versátil y contemporá-
neo. Su estructura en acetato negro ofrece un estilo atemporal, 
ideal para quienes buscan una apariencia sofisticada sin esfuerzo. 
Las terminales con detalles en rojo aportan un toque distintivo que 
refleja la esencia urbana de la marca. Con un ajuste cómodo y una 
construcción resistente, este modelo es perfecto para el día a día, 
combinando funcionalidad y actitud en cada detalle.

La nueva colección de armazones Ecko, presentada por Lucy’s Optical, es la combinación perfecta 
entre el estilo audaz y la resistencia que caracteriza a la marca. Diseñada para quienes tienen una 
actitud auténtica y no temen destacar, Ecko refleja el espíritu del streetwear moderno. Con dise-
ños vanguardistas, materiales duraderos y una construcción que desafía los límites, cada armazón 
está hecho para quienes buscan más que un accesorio: una declaración. Con Ecko, cada mirada 
transmite confianza, estilo y una fuerza inquebrantable, sin sacrificar comodidad.

ECKO
Por: Lucy’s Optical

Estilo Urbano, Actitud y Rebelión

MODA Y TENDENCIAS
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HA9402. 

Este modelo se caracteriza por la atención a los detalles resaltando 
la tonalidad rosa transparente en sus varillas que lo convierten en 
un gran aliado para quienes prefieren los accesorios que resaltan el 
espíritu romántico y femenino.

HA9404. 

El color verde, uno de los favoritos de la temporada primavera-ve-
rano 2025, se hace presente en este modelo en una exquisita com-
binación con el dorado que invita a pensar en la naturaleza convir-
tiéndose en el accesorio perfecto para quienes buscan llevar moda 
y naturaleza en su mirada.

HA9405.  

Sin importar la época del año, el rojo siempre es protagonista por su 
carácter vibrante que hace que cualquier prenda o accesorio des-
taque entre los demás. Al combinarse con el dorado, este modelo 
aporta una personalidad única en la que se combinan estilo y ele-
gancia. 

#HASHTAG,  
primavera con estilo

Por:Yiwu importaciones S.A de C.V.

Para esta ocasión, #HASHTAG presenta tres modelos que cautivarán a quienes buscan lucir en 
primavera un estilo sobrio y elegante en su mirada, que sigue las últimas tendencias de la moda.

MODA Y TENDENCIAS
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Una mujer de 56 años, con queratocono acudió para una adaptación de lentes de contacto 
esclerales. Informó usar sus lentes de contacto esclerales habituales en ambos ojos (AO) y 
refirió buena comodidad y visión con su lente de contacto derecho. Sin embargo, refirió una 
visión doble monocular constante en su lente izquierda. Su agudeza visual inicial (AV) fue 
20/20 en el ojo derecho y 20/100 en el izquierdo, con una agudeza visual estenopéica de 
20/20-2. Su refracción más reciente fue de -6.00 D OD y -9.00 D OI, con agudeza de 20/200 
tanto en el ojo derecho como en el izquierdo.

Sus parámetros habituales de lente eran -5.50 D con una curva base de 7.01 mm y una al-
tura sagital de 5,570 μm para el ojo derecho (OD) y -4.25 D con una curva base de 7.30 mm 
y una altura sagital de 5,670 μm para el ojo izquierdo (OI). El lente izquierdo presentaba 
una micro-bóveda que se alineaba adecuadamente con una pinguécula nasal. La sobre-
refracción reveló neutro para el OD y +1.50-1.00x15 en el OI, con una mejora de la agudeza 
visual (AV) a 20/20-. Al examen en la lámpara de hendidura mostró una elevación adecuada 
en ambos ojos y bordes bien alineados. Tras retirar los lentes, se observó adelgazamiento 
estromal y cicatrización apical por debajo del eje visual en ambos ojos.

Consideraciones
Aquí compartimos nuestro razonamiento y sobre cómo podríamos proceder. 

Dr. Pfeifer: Los pacientes que presentan síntomas como en este caso, puede hacer que los 
especialistas sientan que están atrapados en un ciclo interminable de esfuerzos sin lograr 
resultados concretos. Se coloca un lente con poder esférico en el ojo, pero solo un poder 
esferocilíndrico mejora la visión del paciente. El lente ya ha sido pedido, y ahora la sobre-re-
fracción lleva a un eje calculado en un ángulo inusual. Después de realizar ese cambio, el 
paciente sigue viendo doble, y todos están desconcertados.

En casos como estos, donde una sobre refracción esfero cilíndrica, tiene un equivalente es-
férico relativamente cercano al neutro, sin una mejora notable de la agudeza visual, no me 
apresuro a cambiar la prescripción. Siempre prefiero dar un paso atrás y ver si hay algo en la 
adaptación del lente que pueda ser la causa de este síntoma antes de incorporar la correc-

Disminución de  
la diplopía monocular

Por Travis M. Pfeifer, OD, John D. Gelles, OD, Becky Su,  
OD Marcus R. Noyes, OD.
Este artículo fue publicado con el permiso de Jobson Medical Information, 
LLC/WebMD. Su reproducción está estrictamente prohibida.

Cuando esto ocurre, puede sentirse como si 
estuvieran atrapados en un ciclo interminable de 

esfuerzos sin lograr resultados concretos.  
Aquí le mostramos cómo salir de esta situación.

EN CONTACTO
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ción cilíndrica. Una zona de transición que divide la pupila se puede 
corregir fácilmente centrando mejor el lente o aumentando la zona 
óptica. Una lente que no se humedece correctamente puede pro-
vocar duplicación o manchado transitorio, lo cual se puede solucio-
nar cambiando el material, aplicando tratamientos de superficie o 
modificando el cuidado del lente. Si la adaptación y la humectabili-
dad del lente no parecen causar los síntomas, vuelvo a los escaneos 
de la topografía corneal.

Este paciente tiene una córnea más curva en el ojo derecho (OD) 
que en el ojo izquierdo (OI). Esto requeriría un lente más curvo en 
el ojo derecho que en el izquierdo para lograr una elevación ade-
cuada. Si la curva base se vuelve demasiado pronunciada, esto 
puede dar lugar a la formación de una lente positiva por la película 
lagrimal posterior al lente, lo cual se anula aumentando la poten-
cia negativa del lente de contacto. Lo contrario ocurre, a medida 
que la curva base se vuelve más plana que la curvatura corneal, se 
requiere una mayor potencia positiva en el lente de contacto. Sin 
embargo, todo este sistema puede provocar un cambio en la mag-
nificación de la imagen, lo que podría percibirse como borroso o 
duplicado. En este caso, el lente izquierdo de la paciente podría ser 
demasiado curvo en comparación con su excentricidad corneal y la 
diferencia en la magnificación podría ser la causa de sus síntomas. 
Para evaluar si un cambio en la curva base puede mejorar los sínto-
mas de un paciente, me gusta usar un lente de prueba con una al-
tura sagital similar al lente habitual del paciente, pero con una curva 
base más plana o pronunciada, dependiendo de la potencia actual 
del lente. Realizar pruebas de una sobre-refracción sobre este lente 
permite al paciente evaluar si la imagen doble ha mejorado. Si el 
cambio en la curva base no mejora los síntomas, también se pue-
den realizar mediciones de aberrometria para evaluar si las aberra-
ciones de orden superior elevadas son la causa; esto requeriría un 
lente escleral guiado por frente de onda para reducir la duplicación.

Dr. Gelles: Esto es muy común: un paciente que experimenta una 
mala calidad de visión incluso con un lente escleral. Todos hemos 
tenido la experiencia de realizar una sobre-refracción de 2.00 D o 
más de cilindro que solo mejora la visión en una línea (a veces, solo 
unas pocas letras), para luego incorporar esa sobre-refracción al 
diseño del lente. En el seguimiento, la visión no mejora (o incluso 
empeora) y una sobre-refracción adicional resulta en otra sobre-re-
fracción astigmática. ¿Qué está pasando?

En pacientes con córneas irregulares, suponiendo que no hay opa-
cidad corneal y que todas las demás estructuras y funciones ocula-
res son normales, sus mayores desafíos visuales surgirán de abe-
rraciones residuales de alto orden. No se deje engañar por grandes 
correcciones astigmáticas que apenas mejoran la visión. Las abe-
rraciones residuales de alto orden pueden ser evaluadas y cuantifi-
cadas mediante aberrometría de frente de onda. En la práctica clí-
nica actual, se pueden añadir ópticas guiadas por frente de onda a 
los lentes esclerales, proporcionando un perfil óptico personalizado 
en el lente para reducir las aberraciones residuales individuales de 
cada paciente y mejorar la claridad. Después de haber utilizado 
estos sistemas durante varios años, han demostrado ser extrema-
damente beneficiosos para mis pacientes. Este sistema óptico pro-

porciona, en promedio, una reducción del 50 % de las aberraciones 
y una mejora de una a dos líneas en la agudeza visual VA, con casi 
todos los pacientes prefiriendo este sistema óptico sobre los tradi-
cionales en lentes esclerales.1-4 Este es ahora mi método preferido 
para abordar estos desafíos y cómo manejaría este caso.

Sin embargo, si un profesional no ha adoptado los sistemas de óp-
tica guiada por frente de onda, existen ciertas maneras de diseñar 
un lente que puede mejorar la calidad visual, definitivamente no al 
nivel de mejora observado con la óptica guiada por frente de onda, 
pero sí mejor que lo que se tiene actualmente. Generalmente, esto 
se logra modificando la excentricidad óptica, lo que altera la abe-
rración esférica del lente. Esto se puede conseguir cambiando la 
curva base del lente (cualquier diseño permite este cambio) o modi-
ficando directamente la excentricidad óptica (solo algunos diseños 
ofrecen esta opción). Cambiar la excentricidad significa modificar la 
aberración esférica de un lente ajustando el radio de curvatura a lo 
largo de la zona óptica.

Cuando se usa el lente, si la óptica estuviera perfectamente ali-
neada con la línea de visión, los cambios en la excentricidad solo 
afectarían la aberración esférica. Sin embargo, los lentes esclera-
les rara vez están centrados en esta posición; en cambio, suelen 
desplazarse hacia la parte inferior temporal. Una zona óptica des-
centrada tendrá una parte de la excentricidad que atraviesa la pu-
pila y esta porción capturada de la aberración esférica descentrada 
puede asemejarse a un coma. Por lo tanto, los ajustes en la excen-
tricidad pueden contrarrestar en cierta medida ciertas cantidades 
de coma, mejorando así la visión.

Desafortunadamente, esto se reduce a un proceso de prueba y 
error, dependiendo de la ubicación de la irregularidad corneal, la 
dirección de la aberración, el centrado del lente y el grado de ex-
centricidad necesario para que funcione. Encontré el mayor éxito 
al modificar la excentricidad en pacientes con queratocono inferior 
temporal y ectasia, cuando la aberración principal es el coma. Sin 
embargo, rara vez utilizo este método en la actualidad, ya que las 
ópticas guiadas por frente de onda ofrecen una opción muy supe-
rior.

Dra. Su: Los Dres. Pfeifer y Gelles plantean puntos muy interesan-
tes; coincido con su enfoque, empezando por asegurar que el lente 
tenga buena humectabilidad y esté bien centrado en el ojo. Como 
destacó el Dr. Gelles, un lente escleral no suele estar perfectamente 
alineado con la línea de visión y, por lo general, se desplaza hacia 
la parte inferior temporal, lo que puede inducir coma. Los lentes 
esclerales guiados por frente de onda son fantásticos para mejorar 
estos problemas, pero no siempre están disponibles. Habiendo tra-
bajado con y sin ellas, a menudo he ajustado la forma del lente para 
ayudar a manejar estos problemas de diplopía monocular cuando 
los lentes guiados por frente de onda no son una opción.

Al igual que el doctor Pfeifer, utilizo un conjunto de lentes con di-
ferentes excentricidades en la superficie frontal para ver cuál fun-
ciona mejor. Si tuviera acceso a ópticas guiadas por frente de onda, 
preferiría usarlas por su precisión y personalización. Sin embargo, 
sin ellas, ajustar la forma del lente sigue siendo una excelente ma-
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nera de mejorar la visión. Ajustar las excentricidades también es 
más tolerante con la estabilidad de la lente, a diferencia de las len-
tes guiadas por frente de onda, donde la estabilidad es crucial.

Dr. Noyes: La diplopía monocular es un síntoma común del quera-
tocono, que se debe a la forma irregular de la córnea, creando múl-
tiples puntos focales distorsionados. Los lentes esclerales corrigen 
estas distorsiones al enmascarar las aberraciones corneales, pro-
porcionando así un camino uniforme para la entrada de la luz al ojo, 
reduciendo significativamente (o eliminando) las imágenes múlti-
ples y mejorando la claridad visual.

El mayor diámetro y el ajuste estable de los lentes esclerales (en 
comparación con las lentes rígidas permeables al gas) minimizan 
el movimiento y el descentrado del lente, lo que puede ayudar 
a reducir aún más la diplopía. Esta estabilidad garantiza que la 
óptica correctiva permanezca correctamente alineada con el eje 
visual, proporcionando de forma constante una imagen única y 
nítida. En esencia, los lentes esclerales crean un nuevo sistema 
óptico regular en la superficie ocular. Esto disminuye la diplopía 
monocular, pero incluso las lentes esclerales de orden inferior co-
rrigen aproximadamente el 50 % de las aberraciones de orden su-
perior, lo que a menudo produce una mejora notable de la agu-
deza visual (AV) general y la sensibilidad al contraste, restaurando 
finalmente la visión funcional en personas con queratocono. Estas 
aberraciones pueden reducirse aún más con lentes esclerales de 
aberración de orden superior. 5

Discusión
Existen muchas causas de diplopía relacionadas con el uso de lentes 
de contacto. Primero, determine si es monocular o binocular, dado 
que deben abordarse de manera diferente. También pregunte si es 
constante o si cambia a lo largo del día. La diplopía que cambia a lo 
largo del día, especialmente al parpadear, puede ser un signo de 
mala humectabilidad, empañamiento de la película lagrimal poste-
rior al lente o movimiento del lente. Si la diplopía es constante, una 
evaluación cuidadosa del lente puede indicar la causa. Una zona óp-
tica que bisecta la pupila o una potencia esferocilíndrica que gira de 
forma inesperada pueden causar estos síntomas similares a la diplo-
pía. La curva base del lente también puede contribuir a una menor 
calidad visual y causar un efecto de manchado o duplicación; esto 
se debe a menudo a la magnificación provocada por una curva base 
pronunciada o una potencia alta en el material plástico del lente. 
Aplanar la curva base permite reducir parte del poder refractivo del 
plástico e incorporarlo a la película lagrimal posterior al lente. En 
casos como éste también se deben tener en cuenta las aberracio-

Topografía del ojo izquierdo (arriba) y derecho (abajo) que muestra queratocono 
severo, peor en el ojo derecho (OD).

nes de orden superior, dado que pueden provocar borrosidad en la 
imagen que conducen a una duplicación subjetiva.

Resultados
En su seguimiento, hicimos que la paciente probara un lente más 
oblato en el ojo izquierdo (OI) con una sagita similar a la de su lente 
habitual, pero con una curva base de 7.90 mm. Esto permitió eva-
luar rápidamente si modificar la curva base de la lente influiría en su 
diplopía. Después de sobre-refractar el lente de prueba, la paciente 
alcanzó una visión de 20/20 y reportó la resolución de su diplopía. 
Se solicitó un nuevo lente con una curva base de 7.90 mm, una al-
tura sagital de 5,670 μm y una potencia de esfera plana. Con su 
nueva lente, la paciente alcanzó una visión de 20/20 y reportó una 
visión cómoda y única. 

FUENTE: https://www.reviewofcontactlenses.com/article/dimini-
shing-monocular-diplopia 
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5. Neal DR, Sindt CW, Xiao X. Optical severity metrics for wavefront guided scleral lens treatment. Invest Ophthalmol Vis Sci. 2023;64(8):1340.
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MIOPÍA

Un análisis reciente que investigó las características de la su-
perficie ocular en individuos con diferentes grados de mio-
pía identificó la elongación de la longitud axial como un fac-

tor de riesgo para la aparición de ojo seco en estos pacientes. Los 
datos, publicados en la Revista Internacional de Oftalmología, tam-
bién mostraron que, a medida que aumenta la longitud axial, se 
intensifica la sequedad ocular, lo que provoca más manchas de tin-
ción corneal con fluoresceína (CFS) y una mayor inestabilidad de la 
película lagrimal.

El estudio transversal incluyó a 122 participantes con miopía. Tras 
completar el Índice de Enfermedad de la Superficie Ocular (OSDI), 
los investigadores también midieron la refracción, así como los pa-
rámetros biométricos y de la superficie ocular de los pacientes. A 
continuación, compararon la prevalencia, la gravedad y los pará-
metros relacionados del ojo seco entre diferentes grupos según la 
longitud axial.

Los datos mostraron diferencias estadísticamente significativas en 
el error refractivo, el grosor corneal, la profundidad de la cámara 
anterior y el grosor coroideo subfoveal entre los grupos de pacien-
tes. Con el aumento de la longitud axial, los investigadores observa-
ron un aumento significativo en la incidencia y la gravedad del ojo 
seco. Además, los autores del estudio informaron que el tiempo de 
ruptura de la película lagrimal se acortó y los puntos de CFS aumen-
taron significativamente.

Los hallazgos también revelaron que las puntuaciones OSDI se co-
rrelacionaron positivamente con la longitud axial y el equivalente 
esférico, mientras que el tiempo de ruptura se correlacionó negati-
vamente con la longitud axial, el equivalente esférico y el astigma-
tismo corneal. Los investigadores observaron una correlación nega-
tiva entre los resultados de la prueba Schirmer I y la longitud axial y 
el equivalente esférico.

En resumen, la longitud axial del ojo en participantes miopes puede 
influir en la aparición y el desarrollo del ojo seco —señalaron los au-
tores del estudio en su artículo publicado en la Revista Internacio-
nal de Oftalmología. Cuanto mayor sea la longitud axial, más grave 
será el ojo seco, acompañado de un aumento del SFC y de la inesta-
bilidad de la película lagrimal. Además, el grado de error refractivo 
y el astigmatismo corneal también influyen en los parámetros de la 
superficie ocular relacionados con el ojo seco.

Una longitud axial más larga 
aumenta el riesgo de ojo seco 
y la gravedad de la miopía
Este hallazgo se asoció con una enfermedad más avanzada de la superficie ocular,  
tinción corneal e inestabilidad de la película lagrimal.

Con el aumento de la longitud axial, los investigadores observaron un aumento 
significativo en la incidencia y la gravedad del ojo seco en pacientes con miopía. 
Recomiendan medir los parámetros biométricos oculares en pacientes miopes 
durante las evaluaciones clínicas para ayudar a identificar tempranamente los 
síntomas del ojo seco y evaluar la gravedad de la afección.  Foto: Alexandra 
Wiechmann, OD.

Basándose en estos hallazgos, los investigadores sugirieron que 
medir los parámetros biométricos oculares en pacientes miopes 
durante las evaluaciones clínicas puede ayudar en la detección tem-
prana de los síntomas del ojo seco y la evaluación de la gravedad, lo 
que permite intervenciones más precisas y específicas. 

“Además, se podrían realizar más esfuerzos 
para determinar los mecanismos fisiológicos 

y genéticos que vinculan estas dos 
afecciones”, concluyeron.  

“Esto podría tener implicaciones 
significativas para mejorar la calidad de vida 
de las personas con estas afecciones y reducir 

la carga socioeconómica  asociada a ellas”.

Lyu YY, Wang S, Chen XN, et al. Superficie ocular en pacientes con dife-
rentes grados de miopía. Int J Ophthalmol. 2024;17(7):1313-21. 
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El Centro de Convenciones Expo Chihuahua, situado en la her-
mosa capital del estado de Chihuahua en México, le dio la bien-

venida, entre el 6 y el 8 de marzo pasados, a más de 700 estudian-
tes, pasantes, licenciados en Optometría, oftalmólogos y represen-
tantes de la industria óptica, para ser partícipes del XVII Congreso 
Nacional de Optometría organizado por AMFECCO y el Colegio de 
Optometristas de Chihuahua CODECH. Este evento que contó con el 
aval académico de CEDEI, se convirtió en una grata experiencia de 
conocimiento y cultura.

Invitados internacionales, líderes de opinión, optometristas y oftal-
mólogos, formaron parte de la agenda académica del Congreso en 
la que se abordaron temas de gran actualidad para el ejercicio de la 
práctica.  Las conferencias inaugurales, que estuvieron a cargo de 
la Dra. Sandra Block, presidente del WCO y la Dra. Antía Blanco, in-
vitada procedente de España, fueron el preámbulo de una variada 
agenda académica que incluyó módulos como el de Optometría Pe-
diátrica, Rehabilitación y Terapia Visual, Control de Miopía, Farma-
cología Ocular, Baja Visión, Diabetes, Prótesis Oculares, Lentes de 
Contacto y el módulo Sinergia Optometría-Oftalmología con desta-
cados oftalmólogos como invitados. Los talleres incluyeron diversos 
temas tanto clínicos como de productos y equipos para el diagnós-
tico y tratamiento en salud visual ofreciendo diversas herramientas 
prácticas a los asistentes.

Desayunos científicos, presentaciones de trabajos libres y los con-
cursos de carteles y fotografía, que en este congreso tuvieron una 
gran participación, también formaron parte de la agenda acadé-
mica, que se complementó a la perfección con actividades como el 
Campeonato EssilorLuxottica, un espacio de conocimiento, diver-
sión y unión entre las facultades de optometría del país, y la fiesta 
organizada por AMFECCO, que, en esta ocasión, con más de 400 
asistentes, se convirtió en toda una feria Vaquera, amenizada por el 
doble de Juan Gabriel y un DJ que enmarcaron con música una ex-
quisita taquiza y  diversas actividades como toros mecánicos, juegos 
de feria y mesas de casino entre otras. 

La exposición comercial también se convirtió en pieza clave del 
éxito del Congreso, ya que contó con la participación de reconoci-
das empresas del sector que realizaron diversas presentaciones de 
producto, promociones y actividades en las que otorgaron premios 
a los asistentes.

Alegría, innovación, amistad y conocimiento son palabras que pue-
den definir a este Congreso, que ya prepara, de la mano de la mesa 
directiva de AMFECCO, encabezada por el L.O. Christian García, 
grandes sorpresas para el 2026. Los esperamos en Querétaro.

XVII Congreso Nacional de  
Optometría AMFECCO

Los ganadores:
Fotografía: L.O. Yunuem Sagrero González

Carteles científicos: MTRA. Mónica Yaneth Hernández

Trabajos libres: M. en R.V. Mireya Rodríguez B.
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III Campeonato de Optometría 
EssilorLuxottica
El campeonato EssilorLuxottica, esperado año con año por los estu-
diantes de optometría de las diferentes facultades del país, se hizo 
presente una vez más, en el XVII Congreso Nacional de Optome-
tría. Doce universidades compitieron en este campeonato en el que 
además de medir sus conocimientos en optometría, tanto compe-
tidores como asistentes disfrutaron de diversos premios otorgados 
por EssilorLuxottica, pero, sobre todo, de una jornada de unión y 
compromiso con la carrera.  

Universidades participantes.
IPN CICS UST,  SEUAT Chiapas, UNAM Enes León, UNAM Fes Izta-
cala, Universidad De La Laguna, Universidad Autónoma De Aguas-
calientes, Universidad Autónoma De Querétaro, Universidad Autó-
noma De Sinaloa,  -Universidad CEDEI, Universidad ETAC, Univer-
sidad Vasco De Quiroga,  Universidad Xochicalco Campus Tijuana

Ganadores:
Primer Lugar: Jasmine Baeza Hernández.  
Universidad Autónoma de Querétaro.

Segundo Lugar: Monserrat Agundiz González. 
FES Iztacala.

Tercer lugar: Àngel Eduardo Vásquez Losa. 
Universidad de Aguascalientes. 
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La industria óptica brilló 
en MIDO 2025: innovación, 
diseño y negocios en Milán

MIDO 2025 reafirmó su posición como el evento más influyente del sector óptico, reu-
niendo en Fiera Milano Rho a los principales fabricantes, diseñadores y distribuidores de 
más de 50 países.

Durante tres días, las marcas más prestigiosas presentaron sus últimas innovaciones en 
lentes, armazones y tecnología óptica, marcando el rumbo de la industria. La sinergia entre 
diseño, sostenibilidad y vanguardia tecnológica se hizo evidente en cada pabellón, consoli-
dando a MIDO como el epicentro donde el futuro del eyewear cobra vida. 
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“Refocusing on Humans”,  
las tendencias de la moda 2025,que 
se presentaron en MIDO
Bajo el lema “Refocusing on Humans”, las ten-
dencias  de la moda 2025,que se presentaron 
en MIDO, enfocan la mirada en la experiencia 
humana a nivel global como inspiración.  

En las nuevas tendencias que se presentaron 
en MIDO 2025, las formas clásicas del pasado 
se reinventan. Los nuevos diseños de armazo-
nes no solo evocan estilos icónicos como po-
lígonos, octógonos y rectángulos, sino que los 
transforman con un enfoque contemporáneo 
que refleja las inquietudes sociales de nues-
tra época: la preocupación por el medio am-
biente, la diversidad, la inclusión y las cuestio-
nes de género. Todo ello en un contexto glo-
bal marcado por fuertes tensiones geopolíti-
cas.

Estas formas clásicas se rebelan y evolucio-
nan, incorporando elementos de estilo “punk” 
que rompen con la armonía geométrica tra-
dicional. El resultado son diseños fluidos que 
desdibujan los límites del diseño convencio-
nal, superponiendo estructuras y creando 
nuevas siluetas.

La naturaleza, en su máxima expresión y en 
todas sus facetas —desde el viento solar, 
hasta el desierto y el mar— inspira una paleta 
de colores vibrantes. Esta fusión entre forma 
y color busca redefinir el sentimiento de liber-
tad que están marcando el 2025.  
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Transitions Optical  
revoluciona la experiencia 
visual en el Tortona  
Experience Center

En el Tortona Vision Experience Center, Nicolás Barbier presentó la última innovación de 
Transitions, destacando cómo la tecnología ha llevado los lentes de ser estáticos a diná-
micos, transformando por completo la experiencia visual. 

“La luz es la impulsora de esta transformación”, afirmó Barbier, resaltando el avance que 
representa la nueva Generación S de Transitions. Ahora, la velocidad deja de ser una 
barrera y se convierte en un beneficio: los diferentes tintes reaccionan de manera uni-
forme, adaptándose al entorno con mayor precisión.

Con esta evolución, Transitions redefine el futuro de la óptica, ofreciendo una visión más 
cómoda, ágil y adaptativa. 



Abril 2025

20/20 México

69 

Vision Expo East 2025: Más 
grande, audaz e innovador

El traslado estratégico a Orlando fue un éxito rotundo para 
Vision Expo East 2025, atrayendo a profesionales de 105 paí-
ses y fortaleciendo su presencia en mercados clave como 
América Latina y Puerto Rico. El evento ofreció una atmós-
fera renovada y vibrante, con un diseño de sala que facilitó 
la navegación y potenció la experiencia general.

Ashley Mills, directora ejecutiva de The Vision Council, des-
tacó que este cambio marcó un nuevo capítulo para la feria, 
abriendo puertas a la innovación, el crecimiento y el networ-
king dentro de la industria. La edición en Florida se convirtió 
en un espacio de inspiración y descubrimiento, mostrando 
lo mejor en anteojos, laboratorios independientes y dispo-
sitivos médicos.

El evento presentó más de 270 horas de formación continua 
acreditada y más de 400 marcas líderes en una sala de expo-
sición completamente rediseñada. Entre las novedades más 
destacadas se encontraron:

• Centro de Recursos: con activaciones, orientación pro-
fesional y análisis de estilo.

•  The Indie Lab Speakeasy: un espacio exclusivo para la-
boratorios independientes.

•  Platinum Club Lounge: una zona VIP para compradores, 
medios y profesionales.

•  Áreas de moda y diseño: incluyendo el pabellón italiano 
y diseñadores artesanales internacionales.

•  Zonas destacadas: como el OTC Showcase (productos 
de venta libre) y el Launch Pad (tecnología emergente).

•  Espacios de networking: como el Conferee Café, el jar-
dín alemán Zeiss y la Pearle Vision Zone.

El evento también brilló con la presencia de celebridades 
como Venus Williams y Josef Newgarden, quienes ofrecie-
ron charlas inspiradoras y sesiones de encuentro con los 
asistentes.

La experiencia se extendió más allá del recinto con eventos 
sociales como la Fiesta de la Noche Inaugural, conciertos en 
The Pointe y una recepción tropical en el Rosen Centre, for-
taleciendo el sentido de comunidad dentro de la industria 
óptica.

El próximo encuentro, Vision Expo West 2025, se cele-
brará del 17 al 20 de septiembre en The Venetian Expo, 
Las Vegas. 
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Transitions Academy 2025, le dio 
la bienvenida al futuro

Más de 1500 representantes del sector óptico, provenientes de 56 
países, incluyendo una gran participación latinoamericana, encabe-
zada por las delegaciones de Colombia y México, se reunieron en el 
JW Marriott Grande Lakes de Orlando, Florida, entre el 2 y el 5 de 
febrero pasados, para ser testigos de una inolvidable experiencia 
llena de crecimiento y momentos impactantes en los que Transi-
tions le dio la bienvenida al futuro.

“Este año llevaremos la experiencia a otro nivel, capacitando a los 
profesionales del sector óptico, para que no solo sean testigos de 
la transformación de la industria óptica, sino también protagonis-
tas de su evolución”. Con estas palabras, Chrystel Barranger, presi-
dente de Transitions Optical y presidente de la división de Solucio-
nes Profesionales en EMEA y Asia, dio la bienvenida a los asistentes 
quienes disfrutaron de experiencias inmersivas, charlas con exper-
tos y una amplia variedad de herramientas que, sin duda, les permi-
tieron experimentar de primera mano el mercado óptico del futuro.

Los grandes protagonistas de estas jornadas fueron los lentes Tran-
sitionsr Gen-STM, que, desde su lanzamiento, han revolucionado 
la industria óptica gracias a su ultra- rápida respuesta a la luz y a 
su amplia variedad de intensos colores que los han convertido en 
el accesorio perfecto de moda y salud visual. Los asistentes expe-
rimentaron de primera mano las ventajas de las lentes a través de 
una experiencia sensorial de 360°.

De la misma manera, en el Transitions Academy, los asistentes sa-
ludaron el futuro de los “wearables”, a través de Rayban-Meta en 
donde la tecnología de las gafas inteligentes se complementa con la 
funcionalidad de las gafas graduadas ofreciendo a los usuarios una 
experiencia única de innovación y salud visual. La sorpresa de la jor-
nada: el lanzamiento de Nuance Audio, una revolucionaria tecnolo-
gía en la que la visión y la audición se unen en unas gafas inteligen-
tes, ofreciendo funcionalidad y estética. Los líderes de EssilorLuxo-
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ttica revelaron que Nuance Audio ha obtenido la aprobación de la 
FDA y las certificaciones de la UE, y cómo, al combinarse con las len-
tes Transitions, Nuance establece un nuevo estándar para las gafas 
médicas inteligentes al integrar a la perfección la visión y la audición.

La IA, fue un tema central de este Academy, en donde se exploró la 
importancia de esta tecnología y la forma en la que está transfor-
mando la optometría en campos como el diagnóstico, prevención y 
el tratamiento.  

Otro de los grandes protagonistas fue Transitions Color Match, la 
herramienta digital que permite a los usuarios probarse las gafas 
con los diferentes colores de los lentes Transitions, en tiempo real, 
a través de un código QR, lo que refuerza la experiencia híbrida con 
la que se identifican plenamente los consumidores, especialmente 
de las últimas generaciones.

Durante las diferentes sesiones de trabajo, expertos y líderes de 
opinión abordaron temáticas como la influencia de la tecnología en 
el desarrollo de los negocios y la ciencia de la luz. Debates, char-
las inspiradoras y una amplia variedad de experiencias de conoci-
miento, impulsadas por Leonardo, la plataforma de EssilorLuxot-
tica, formaron parte de la agenda del Transitions Academy 2025.

 Una vez más, los Premios a la Innovación Transitions, que reco-
nocen los logros más destacados de la industria óptica y a quienes 
logran avances significativos en innovación y excelencia, se convir-
tieron en la ocasión perfecta para cerrar con broche de oro esta in-
olvidable jornada de innovación y tecnología.

La celebración estuvo enmarcada por una gran fiesta en el Hard 
Rock Café en donde los asistentes disfrutaron de una gran cena. 
Una vez más, el Transitions Academy superó las expectativas de 
todos los asistentes, llevándolos, en esta ocasión a través del futuro 
del mercado óptico.
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Younger Optics, un merecido 
homenaje 
Dentro de los premios otorgados en el Transitions Academy, se des-
tacó el homenaje a Younger Optics, una empresa que, durante sus 
70 años de existencia en el mercado óptico, se ha convertido en el 
referente de las lentes oftálmicas con productos llenos de alta inno-
vación, calidad y excelencia.  David Rips, presidente y CEO de Youn-
ger Optics, estuvo de forma virtual, compartiendo con los asistentes 
y con su equipo, tan merecido homenaje.

Younger Optics, una verdadera historia de éxito que comenzó hace 
más de 70 años en un garaje, nace de la inquietud de su fundador 
Irving Rips, de crear unas lentes bifocales que no revelaran la edad 
del usuario. Este sueño, se convierte en un gran logro que revolu-
ciona el mercado óptico a nivel mundial ya que, en 1955, sale la 
primera lente bifocal invisible, solucionando las necesidades de es-
tética y funcionalidad de los usuarios présbitas y convirtiéndose en 
precursora de las lentes progresivas. Con esto, nace también Youn-
ger Optics, cuyo nombre hace alusión a estas lentes que hacían que 
sus usuarios se vieran más jóvenes. 

Es así como Younger Optics comienza una vertiginosa historia de 
crecimiento e innovación que se consolidan en 1992 cuando David 
Rips asume la presidencia de la compañía, involucrando a persona-
jes claves en su empresa, como  su socio Tom Balch,  uno de los fun-
dadores de SOLA USA, y creando estrategias de  producción ventas 
y logística que llevaron a Younger Optics a internacionalizarse. Hoy 
en día, con plantas de fabricación en países como México y USA, ofi-
cinas de ventas en  Colombia, Europa, Australia, Brasil y Singapur, y 
una amplia gama de productos como: Nupolar, Drivewear, Trilogy, 
por mencionar algunos, que se adecúan a diversas necesidades, 
Younger Optics, fiel a su ADN sigue cumpliendo con su misión de 
ser la compañía más fácil para hacer negocios.
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Curso de manejo integral de ojo seco
Intership de ojo seco

El Curso de manejo integral de ojo seco combina componentes clí-
nicos y  gerenciales, con el objetivo de  aprender el manejo de un 
spa de ojo seco desde el punto de vista tanto clínico como geren-
cial. Forma parte de la oferta académica de CEV- Centro de Expe-
riencia de la Visión (iniciativa entre la clínica IMEVI SAS y Creative 
Latin Media).

Este curso se puede diseñar de acuerdo con las expectativas y ne-
cesidades específicas de quien lo solicite. En esta ocasión, compar-
timos con ustedes la experiencia de este curso en un formato para  
un pequeño grupo de optómetras de Florencia, Colombia, quienes 
quisieron fortalecer sus competencias en esta área. El curso incluye  
un refuerzo teórico en temas clave para el  diagnóstico y manejo 
efectivo de la condición de ojo seco, incluyendo la terapia con luz  
pulsada intensa (IPL), y el uso de tecnología de última generación en  
pruebas específicas para esta condición ocular de alta prevalencia. 

El programa de capacitación se desarrolló no solo teniendo en 
cuenta el componente clínico, sino también gerencial y administra-
tivo con el ánimo de promover la ampliación del campo de acción 
de los optómetras participantes como unidad de negocio, y por su-
puesto, y fundamental, para dar respuesta a la problemática ocular 
de los pacientes en las regiones donde adelantan su práctica pro-
fesional. 

El curso tuvo una duración de 15 horas, en la modalidad híbrida, 
distribuido en tres sesiones sincrónicas-on line, para abordar el as-
pecto teórico, fortaleciendo de esta manera la competencia del 
“saber ser”; tres sesiones presenciales (jornadas) de rotación ob-
servacional con paciente real, práctica grupal, manejo de equipo de  
ojo seco e interpretación de resultados y discusión de casos clínicos 
con criterio de resolutividad; lo anterior para afianzar la competen-
cia del “saber hacer” lo que materializa  la promesa de valor del 
aprendizaje experiencial de los cursos del Centro de la Experiencia 
de la Visión. 

La capacitación culmina exitosamente cumpliendo con las expecta-
tivas de nuestros colegas optómetras participantes, generando las 
CERTIFICACIONES correspondientes, aportando al crecimiento de 
nuestros colegas y abriendo la posibilidad de ampliación de más cur-
sos de este tipo en otras áreas del conocimiento clínico optométrico.

ANDRÉS SARMIENTO FALCK. 

Optómetra - Director de Educación. 

Centro de Experiencia de la Visión,  
(IMEVI SAS y Creative Latin Media).
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El Centro de Experiencia de la Visión (CEV) es una  nueva entidad 
creada entre dos empresas líderes en el mundo de la salud visual: 
IMEVI SAS y Creative Latin Media. 

El Centro de Experiencia de la Visión (CEV) nace a partir de la necesi-
dad de potencializar los recursos y experiencias educativas para los 
equipos de trabajo de atención visual. Su objetivo es realizar capa-
citaciones y entrenamiento a los profesionales de la salud visual en 
todas sus modalidades.

IMEVI SAS, con sede principal en Bogotá, Colombia, se ha conso-
lidado como un centro de referencia en óptica, optometría y of-
talmología. Durante el año 2024 , IMEVI llevó a cabo un total de X 
consultas, distribuidas en X consultas de optometría y X en oftal-
mología. Además, se realizaron exitosamente más de X cirugías. La 
institución cuenta con un equipo humano excepcional de 700 cola-
boradores, entre los cuales 173 son profesionales de la salud visual 
y ocular, incluyendo 113 optómetras y 60 oftalmólogos. Sus socios 
Adriana Gomez y Tito Gomez, en conjunto con su Alta Dirección, 
vienen trabajando con tecnología de vanguardia e innovación en 
sus modelos de atención.

Creative Latin Media es una empresa líder en cuyo portafolio de co-
municaciones 360 se encuentra la revista 20/20 México/en Español, 
revista con más de 30 años de trayectoria en nuestra región. Vision-
yoptica (™) acompaña de manera virtual a la revista 20/20. 

Si quiere más información sobre un curso en CEV por favor comu-
níquese con Hector Serna al correo- education@clatinmedia.com o 
whats app +1 (561) 4437192.



EVENTOS

Abril 202578 

ACUVUE® OASYS MULTIFOCAL para 
Presbicia, una nueva oportunidad de 
crecimiento para el mercado óptico

El pasado 26 de marzo, Johnson&Johnson 
presentó a los medios de comunicación 
y a representantes del medio óptico 

mexicano, el lente de contacto ACUVUE® 
OASYS MULTIFOCAL para Presbicia, diseñado 
para ofrecer una visión excepcional en 
distancias cercanas, intermedias y lejanas con 
la comodidad inigualable de ACUVUE®.

La cita fue en Terraza Polanco, en donde los 
asistentes disfrutaron de una interesante 
agenda que incluyó una charla corporativa 
dirigida por Juan Pablo Quel, director   Vision 
Care LATAM y  el Lic. Alfredo Moreno, director 
Vision Care México, quienes explicaron el 
compromiso de la compañía con la salud visual 
de los pacientes. Posteriormente, Naemi  
Fukushima,directora de Marketing de LATAM 
en Johnson&Johnson, habló sobre los lentes 
multifocales como oportunidad de negocio 
en Latinoamérica, destacando el crecimiento 
acelerado de la categoria de los multifocales 
dentro de los lentes de contacto a pesar del 
poco conocimiento de los pacientes acerca de 
esta opción para la presbicia.

Posteriormente, Enrique Culebro, invitado 
especial de Johnson, ofreció un excelente 
panorama acerca del perfil del consumidor 
en el mundo digital enfocado en la salud, 
ofreciendo interesantes estadísticas acerca 
del interés del paciente por avances como las 
consultas virtuales.

Luis Villar, líder en Educación Profesional 
México de Johnson&Johnson y  Renan 
Leonard, director LATAM de Educación Médica 
Profesional Vision Care, fueron los encargados 
de ofrecer a los asistentes las características 
de los lentes de Contacto ACUVUE® OASYS 
MULTIFOCAL para Presbicia,que, sin duda 
llegan a México como una gran oportunidad 
de crecimiento para el mercado y una gran 
opción para mejorar la calidad de vida de los 
pacientes présbitas. 
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De venta en 
  recepcion@aohssa.com.mx

 55 8325 3847 pedido a través de WhatsApp

 Isabel La Católica 28, Centro Histórico, CDMX

Un escudo invisible
de protección

1.  Euromonitor International, Eyewear 2023 edición; Compañía Essilor International; Valor de mercado según PVP (precio de venta al público) 
*Visión en Evolución.
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Crizal®: un escudo invisible para tus ojos y 
para tus lentes. Una promesa de transparencia, 
durabilidad, fácil cuidado y protección.

Resistencia a rayas

Visión Sencilla Essilor
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